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                                      موجهـة إلى رئـيس مجلـس الأمـن              ٢٠١٢        أكتوبر   /              تشرين الأول   ١              رسالة مؤرخة       
                                         من الممثل الدائم للسودان لدى الأمم المتحدة

  
                                                                               أتشرف بأن أدرج طيا الاتفاقات التي تم التوصل إليها بين حكومـة جمهوريـة الـسودان        

   :   وهي   ،    ٢٠١٢      سبتمبر  /       أيلول  ٢٧                                          وحكومة جمهورية جنوب السودان في أديس أبابا في 
                                                     اتفاق بشأن مسائل النفط والمسائل الاقتصادية ذات الصلة؛  
                                                اتفاق بشأن التجارة والمسائل ذات الصلة بالتجارة؛  
                         اتفاق بشأن مسائل الحدود؛  
                                                           اتفاق إطاري بشأن تسهيل دفع استحقاقات ما بعد انتهاء الخدمة؛  
     به؛                                                        اتفاق إطاري بشأن مركز مواطني الدولة الأخرى والمسائل المتصلة   
                                                        اتفاق بشأن إطار للتعاون فيما يتعلق بمسائل البنك المركزي؛  
                                   اتفاق بشأن بعض المسائل الاقتصادية؛   
   .                           اتفاق بشأن الترتيبات الأمنية  
ــالة ومرف       ــذه الرس ــص ه ــوا ن ــا أن تعمم ــائق                                                             وأرجــو ممتن ــن وث ــة م ــا بوصــفهما وثيق                                          قه
   .    الأمن    مجلس

  
  عثماندفع االله الحاج علي  ) توقيع(

  ائمالممثل الد
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                      الموجهــة إلى رئــيس      ٢٠١٢         أكتــوبر  /              تــشرين الأول ١                            مرفــق الرســالة المؤرخــة       
                                                  مجلس الأمن من الممثل الدائم للسودان لدى الأمم المتحدة

  
        بـشأن                                وحكومـة جمهوريـة الـسودان                                   حكومة جمهورية جنوب السودان       بين       اتفاق    

             ذات الصلة                             مسائل النفط والمسائل الاقتصادية
  

      ٢٠١٢      سبتمبر  /   لول    أي  ٢٧            أديس أبابا،     
  



S/2012/733  
 

12-53838 3 
 

         المحتويات
الصفحة  

٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .            التعاريف     -   ١  
٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .           السيادة     -   ٢  
٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                    حقوق الوصول والتسليم وإعادة التسليم                  -   ٣  
٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        الترتيبات المالية         -   ٤  
٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    إجراءات الدفع        -   ٥  
٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            حقوق وتعهدات محددة            -   ٦  
١٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .         القياس    -   ٧  
١٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               إجراءات التسوية المتعلقة بالنوعية                -   ٨  
١٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .          لحدود     ل              العابرة            عمليات     ال  -   ٩  
١٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .        الرصد    -  ١٠  
١٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .          الممثلون    -    ١١  
١٦. . . . . . .             المطالبات                       وغيرها من                               ذات الصلة بالنفط                     المتأخرة                 بالمبالغ                طالبات              عن الم                  المتبادل                التنازل     -    ١٢  
١٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .          المحجوزة            الأموال                                           النفط المحمل في ناقلات النفط و                -    ١٣  
١٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   شركة سودابت         -    ١٤  
١٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   ه        ونقل             ومعالجته               النفط           إنتاج               ستئناف       ا  -    ١٥  
١٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                 لقوة القاهرة     ا  -    ١٦  
١٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .             البيانات      -    ١٧  
١٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .            الشفافية     -    ١٨  
١٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       مراجعة الحسابات          -    ١٩  
١٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           الاتفاقات والإجراءات التفصيلية                -    ٢٠  
١٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     اتفاقات أخرى          -    ٢١  
١٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .               مدة النفاذ      -    ٢٢  
١٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         انقضاء مدة النفاذ         -    ٢٣  

  



S/2012/733
 

4 12-53838 
 

   :    باجة    الدي    
                             ســـــتقرار والاســـــتمرارية                                                                مـــــن الطـــــرفين لالتزامهمـــــا بتعزيـــــز مـــــستقبل الا           تأكيـــــدا  
   ؛       للدولتين          الاقتصادية
                                                                                   للمـصلحة المـشتركة للـدولتين في التعـاون بينـهما ومـع جيرانهمـا علـى                         منـهما          ومراعاة    

                                                                                                     أســاس احتــرام ســيادة كــل منــهما، وســلامته الإقليميــة والــسعي المــشترك إلى التنميــة المــستدامة  
                                  نفعة المشتركة وفقا للقانون الدولي؛   والم

                                                                             بأهميــة الاضــطلاع بالعمليــات المتعلقــة بــالنفط في إطــار بــذل العنايــة          منــهما          وتــسليما   
             إيـرادات          بـه                                                                                          الواجبة وكفالة الفعالية وفقا للممارسة الدولية وإقرارا بالدور الرئيسي الذي تقوم          

                            النفط في اقتصادات كل منهما؛
                                    رابط والمصلحة المشتركة في قطاع النفط؛           بواقع الت     منهما         واعترافا   
                                                                                بضرورة التوصل إلى قرارات تراعي الواقع الـسالف الـذكر بغيـة تعزيـز                   منهما          واقتناعا    

                                       الرفاه الاقتصادي لشعبي الدولتين وصالحهما؛
   :                       اتفق الطرفان على ما يلي  

  
          التعاريف  -    ١    

   .                  لاقتصادية ذات الصلة                                    هذا الاتفاق المتعلق بالنفط والمسائل ا “      الاتفاق ”         يقصد بـ  
   .                           حكومة جمهورية جنوب السودان “                  حكومة جنوب السودان ”         يقصد بـ  
   .                      حكومة جمهورية السودان “             حكومة السودان ”        يقصد بـ   
 ـــ   ــنفط المــستحقة   ’’              يقــصد ب ــات ال ــنفط الــتي يحــق لطــرف في اتفــاق       ‘‘                           كمي                                                كميــات ال

   .                            أن يتلقاها بموجب ذلك الاتفاق      الإنتاج               للتنقيب وتقاسم 
   .                                 حكومة جنوب السودان وحكومة السودان   ‘‘       الطرفين  ’’   ـ      يقصد ب  
   .  ١٠                                جان الفرعية المنشأة وفقا للمادة           اللجنة والل   ‘‘                        لجنة الرصد المعنية بالنفط  ’’         يقصد بـ  
 ـــ   ــل       ‘‘                           مرافــق المعالجــة والنقــل   ’’              يقــصد ب ــشركة الني ــابع ل                                                        المرفــق المركــزي للمعالجــة الت

ــة     ــل التابع ــرول، وشــبكة النق ــات البت ــات                                                              الكــبرى لعملي ــل الكــبرى لعملي ــشركة الني                                        ل
ــة       ــرودار، وشــبكة النقــل التابع ــشركة بت ــابع ل ــق المركــزي للمعالجــة الت ــرول، والمرف                                                                                                   البت

   .             لشركة بترودار
   .                جمهورية السودان “       السودان ”        يقصد بـ   
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   .                     جمهورية جنوب السودان “            جنوب السودان ”        يقصد بـ   
   . ٤- ٤                  نصوص عليه في المادة                        الترتيب المالي الانتقالي الم   ‘‘             الترتيب المالي  ’’         يقصد بـ  

  
         السيادة  -    ٢    

                                قعــة في إقليمهــا أو في باطنــه،                                                                   لكــل دولــة الــسيادة الدائمــة علــى مواردهــا الطبيعيــة الوا     ١- ٢
   .                   فيها الموارد النفطية   بما

ــشاؤها           ٢- ٢ ــشييدها أو إن ــتم ت ــتي ي ــة ال ــا النفطي ــة مرافقه ــى كاف ــسيادة عل ــة ال   -                                                                                                    لكــل دول
   .     ليمها                              لأغراض العمليات النفطية داخل إق

   .                                                                       يتفق الطرفان على أن مبدأ الولاية الإقليمية يسري على قطاعي النفط في الدولتين   ٣- ٢
  

                                     حقوق الوصول والتسليم وإعادة التسليم  -    ٣    
                                                                           تخول حكومة السودان لحكومة جنوب السودان بموجـب هـذا الاتفـاق حقـوق                 ) أ (   ١- ٣

                            ط المستحقة لحكومـة جنـوب                                                                  الوصول إلى مرافق المعالجة والنقل فيما يتعلق بكميات النف        
ــه                         وللاتفاقــات المزمــع         الاتفــاق                        الــسودان وفقــا لهــذا                                           وضــعها علــى النحــو المنــصوص علي

   .       أدناه ٣- ٣      المادة   في
ــه      ) ب (   ــتم إنتاجـــــ ــام الـــــــذي يـــــ                                                                                                         يخـــــــضع حـــــــق الوصـــــــول إلى الـــــــنفط الخـــــ

ــة الاســتيعابية لمرافــق المعالجــة      )Block 5A (         ألــف ٥           في الوحــدة  ــة والطاق                                                             لقيــود النوعي
   .               ل ومصفاة الخرطوم          وشبكة النق

                                                                              إن كميات النفط المستحقة لحكومة جنوب السودان التي يتم تسليمها عند مـدخل مرافـق       ٢- ٣
                                                                                           المعالجة التابعة لشركة النيل الكبرى لعمليات البترول يعاد تسليمها عند مخرج شـبكة نقـل           

ــل الكــبرى  ــتم       .                        شــركة الني ــتي ي ــسودان ال ــوب ال ــة جن ــستحقة لحكوم ــنفط الم ــات ال                                                                     وكمي
                                                                                   عند مدخل مرافق المعالجة التابعة لشركة بترودار يعاد تسليمها عند مخرج شـبكة                 ها       تسليم

                                                                 وتخضع التزامات إعادة التسليم للتـسويات الكميـة والنوعيـة            .                               النقل التابعة لشركة بترودار   
   .                                                               المطبقة ولاستهلاك الوقود والخسائر التشغيلية الناجمة عن المعالجة والنقل

ــان اتفاق ــ   ) أ (   ٣- ٣ ــضع الطرف ــستحقة                            ي ــنفط الم ــات ال                                                          ات للمعالجــة بغــرض معالجــة كمي
                                                                                          لحكومــة جنــوب الــسودان في مرافــق المعالجــة التابعــة لــشركة النيــل الكــبرى لعمليــات   
ــة        ــات للنقــل بغــرض النقــل في شــبكات النقــل التابع ــرودار واتفاق ــرول وشــركة بت                                                                                                 البت

                قـل القائمـة                                                                وتكون الاتفاقات متوافقة مع إجراءات وممارسات المعالجة والن         .        للشركتين
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                                              ويتوخى الطرفان إبرام الاتفاقـات في غـضون          .                                        في هذه المرافق ومتسقة مع هذا الاتفاق      
   .                           ُ               من توقيع هذا الاتفاق، ما لم يُتفق على خلاف ذلك  )  ١ (         شهر واحد 

                                          ونقلـه علـى النحـو المنـصوص عليـه                                                        لا يتوقف استئناف إنتاج الـنفط ومعالجتـه            ) ب (  
                         وريثمــا تــبرم اتفاقــات   .         أعــلاه ٣- ٣          ب المــادة                                علــى إبــرام اتفاقــات بموجــ  ١٥        المــادة   في

                                  لمـستندة إلى الأحكـام التقنيـة                                                                        المعالجة والنقل تلـك، يجـري العمـل بالممارسـات القائمـة ا            
                ُ                  ذات الــصلة مــا لم يُــنص علــى   “                               اتفاقــات نقــل الــنفط الخــام  ”                    الــصلة الــواردة في     ذات

   .                    خلاف ذلك في هذا الاتفاق
                                                 لتنفيذ أحكام هذه المادة وغيرهـا مـن الأحكـام                                           يتخذ الطرفان كافة الإجراءات اللازمة       ٤- ٣

   .                                              ذات الصلة في هذا الاتفاق مع شركات التشغيل المعنية
                                                                                              تقــدم حكومــة جنــوب الــسودان حــصتها المتناســبة مــن الــصبيب لــشبكات النقــل التابعــة      ٥- ٣

                                  وعند انقضاء مدة هذا الاتفـاق،        .                                                      لشركة بترودار وشركة النيل الكبرى لعمليات البترول      
   .                                                       يم هذه الحصة من الصبيب لحكومة جنوب السودان في المحطة البحرية        يعاد تسل

                                    ير مـستدام مـن الناحيـة التقنيـة                                                                 إذا أصبح إنتاج الـنفط في جمهوريـة جنـوب الـسودان غ ـ             ٦- ٣
                                                                                    الناحيــة الاقتــصادية، توجــه حكومــة جنــوب الــسودان إخطــارا خطيــا إلى حكومــة      أو

ــات ال    ــل الموعــد التقــديري لتوقــف عملي ــسودان قب ــسل                                                         ال ــرة لا تقــل عــن ســتين        ت                                 يم بفت
                                                                        وبعــد إجــراء مــشاورات مــع حكومــة الــسودان، يجــوز لحكومــة جنــوب     .       يومــا  )  ٦٠ (

                                                                               السودان أن توقف عمليات تسليم كميات النفط المستحقة لحكومـة جنـوب الـسودان         
   .                                                            بموجب هذا الاتفاق من تلك الحقول التي تقوم فيها حالة عدم الاستدامة

                                                                   لجــة والنقــل غــير مــستدام مــن الناحيــة التقنيــة أو الناحيــة                                 إذا أصــبح تــشغيل مرافــق المعا   ٧- ٣
                                                                                         الاقتصادية، توجه حكومة السودان إخطارا خطيـا إلى حكومـة جنـوب الـسودان قبـل                 

       وبعـد    .       يومـا   )   ٦٠ (                                                                         الموعد التقديري لتوقف عمليات التسليم بفتـرة لا تقـل عـن سـتين               
       توقــف                                                                              إجــراء مــشاورات مــع حكومــة جنــوب الــسودان، يجــوز لحكومــة الــسودان أن  

   .                                                تشغيل تلك المرافق التي تقوم فيها حالة عدم الاستدامة
  

                  الترتيبات المالية  -    ٤    
             رسوم المعالجة   ١- ٤
        وسـتون                                         ة الـسودان رسـم معالجـة قـدره دولار                                       تدفع حكومة جنوب السودان لحكوم ـ       ١- ١- ٤

                                                                        مــن دولارات الولايــات المتحــدة للبرميــل الواحــد عــن كميــات الــنفط     )     ١,٦٠ (       ســنتا 
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                                                                               ومة جنـوب الـسودان مقابـل خـدمات المعالجـة في مرافـق المعالجـة التابعـة                        المستحقة لحك 
   .                                 لشركة النيل الكبرى لعمليات البترول

        وسـتون                                         ة الـسودان رسـم معالجـة قـدره دولار                                       تدفع حكومة جنوب السودان لحكوم ـ       ٢- ١- ٤
                                                                        مــن دولارات الولايــات المتحــدة للبرميــل الواحــد عــن كميــات الــنفط     )     ١,٦٠ (       ســنتا 

                                                                              مة جنـوب الـسودان مقابـل خـدمات المعالجـة في مرافـق المعالجـة التابعـة                         المستحقة لحكو 
   .             لشركة بترودار

            رسوم النقل   ٢- ٤
                                                                                      تدفع حكومة جنوب السودان لحكومة السودان تعريفـة نقـل قـدرها ثمانيـة دولارات                  ١- ٢- ٤

                                                                 من دولارات الولايات المتحـدة للبرميـل الواحـد عـن كميـات               )     ٨,٤٠ (               وأربعون سنتا   
                                                                           لحكومة جنوب السودان مقابل خدمات النقل في مرافق النقـل التابعـة                           النفط المستحقة 

   .                                 لشركة النيل الكبرى لعمليات البترول
                                                                                        تدفع حكومة جنوب السودان لحكومـة الـسودان تعريفـة نقـل قـدرها سـتة دولارات                    ٢- ٢- ٤

                                                               من دولارات الولايات المتحدة للبرميـل الواحـد عـن كميـات              )     ٦,٥٠ (             وخمسون سنتا   
                                                                           ة لحكومة جنوب السودان مقابل خدمات النقل في مرافق النقـل التابعـة                          النفط المستحق 
   .             لشركة بترودار

            رسم العبور   ٣- ٤
  )     ٦,٠٠ (                                                                            حيث إن حكومة السودان قد أشارت في البداية إلى رسم عبور قدره سـتة                  ١- ٣- ٤

ــنفط الأجانــب عــبر إقليمهــا، فــإن حكومــة      ــاقلو ال                                                                                             دولارات للبرميــل الواحــد يدفعــه ن
                            دولارات للبرميـل الواحـد؛       )     ٤,٠٠ (                                    الآن ذلـك الرسـم في أربعـة                           السودان قد حددت  

                                                                                               وحيث إن حكومة جنـوب الـسودان قـد أشـارت في البدايـة إلى أن رسـم عبـور قـدره                      
                                                                    دولار من دولارات الولايات المتحـدة للبرميـل الواحـد سـيكون                 ٠,٦٩ /       دولار     ٠,٦٣

            تــأت أنــه     ار    ٢٠١٢        أغــسطس  /      ت في آب                                                هــو الرســم المناســب لكنــها في نهايــة المفاوضــا
                                                                                             المعقول أن تسمح حكومة السودان بـالعبور المجـاني لكـل الـنفط الـذي يـتم إنتاجـه                      من

                                                                                        في جمهورية جنوب السودان؛ فإن أيا من الطرفين لم يؤيد أيا من الرسوم التي اقترحهـا              
   .                                                      الطرف الآخر أو المواقف التي اتخذها ولا يمكن اعتباره مؤيدا لها

                                                           جمهورية جنـوب الـسودان وجمهوريـة الـسودان، فـإن                                            غير أنه نظرا للعلاقة الخاصة بين       
                                                                                         الطرفين اتفقا على أن يكون رسـم العبـور بالنـسبة لكميـات الـنفط المـستحقة لحكومـة            

                             ولا يمكن اعتبار هـذا الرسـم      .               للبرميل الواحد   )     ١,٠٠ (                             جنوب السودان دولارا واحدا     
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ــر أو يح     ــه أي أث ــن يكــون ل ــات                                                         الخــاص ســابقة كمــا ل ــى أي ترتيب        بــين                                  كــم مــسبقا عل
ــدولتين وأي طــرف ثالــث     أي ــة مــن ال ــاء ع  .                                         دول ــه لــيس في هــذه الفقــرة،            وبن ــه، فإن                                         لي
                                             يمكــن فهمــه علــى أنــه قبــول، صــريح                                                    أي جــزء آخــر مــن هــذا الاتفــاق، مــا       في   أو
                                                                                        ضمني، من حكومـة جنـوب الـسودان لفـرض حكومـة الـسودان لرسـم عبـور بـأي                       أو

         ولحكومــة   .                                                                      قيمــة كانــت علــى مــستحقات غــير مــستحقات حكومــة جنــوب الــسودان
   .                                                            السودان أن تتفق مع الناقلين الأجانب على أي رسم عبور تراه ملائما

                      الترتيب المالي الانتقالي   ٤- ٤
                                                                                    تحول حكومة جنوب السودان إلى حكومة السودان مبلغـا محـددا قـدره ثلاثـة بلايـين                 ١- ٤- ٤

          بلايـــين      ٣,٠٢٨ (                                                                    وثمانيـــة وعـــشرون مليـــون دولار مـــن دولارات الولايـــات المتحـــدة 
                                                 ، في إطار ترتيـب مـالي انتقـالي، تدفعـه حكومـة       )                             من دولارات الولايات المتحدة       دولار

                           أدنـاه، بنـاء علـى        ٥                                                                      جنوب السودان وفقا لإجراءات الـدفع المنـصوص عليهـا في المـادة              
ــدره خمــسة عــشر دولارا    ــات المتحــدة     )        دولارا     ١٥,٠٠ (                                 ســعر ق ــن دولارات الولاي                                  م

   .             للبرميل الواحد
       يومـا    )  ٦٠ (                                      قضاء أجـل هـذا الاتفـاق بـستين                               دفع بالكامل قبل ان                          وفي حالة ما إذا لم ي        ٢- ٤- ٤

                                               المبلغ المحدد للترتيب المـالي الانتقـالي المنـصوص      ٢٢                                على النحو المنصوص عليه في المادة   
                  ، فـإن المبلـغ      ٥                                                   أعلاه، عن طريق الدفع المنصوص عليه في المادة           ١- ٤- ٤                عليه في المادة    

   .    الأجل                 السابقة لانقضاء    يوما  )   ٣٠ (    لاثين                       المتبقي يدفع في غضون الث
  

               إجراءات الدفع  -    ٥    
                                                                                           تستند كل المبالغ التي تدفعها حكومة جنـوب الـسودان لحكومـة الـسودان عـن رسـوم                     ١- ٥

ــالي إلى        ــالي الانتق ــب الم ــور وتحــويلات الترتي ــل، ورســوم العب ــات النق                                                                                             المعالجــة، وتعريف
                  المحطـة البحريـة                                                                         كميات النفط التي يعاد تسلميها لحكومة جنوب السودان وتضخ عنـد            

   .                                                               على متن السفن في بورت سودان على النحو المبين في سندات الشحن الخاصة بها
ــستقلتين، إحــداه       ٢- ٥ ــاتورتين م ــسودان ف ــة ال ــصدر حكوم ــات                                                            ت                                 ا لرســوم المعالجــة وتعريف

                                                                                        ورسوم العبور، والأخرى للترتيـب المـالي الانتقـالي، كلمـا أعيـد تـسليم كميـات                       النقل
                                       ُ                            ة جنوب السودان وضـخت عنـد المحطـة البحريـة وأُصـدر سـند                                   النفط المستحقة لحكوم  

        يومـــا   )   ٤٠ (           ن أربعـــين                                                         وتـــدفع حكومـــة جنـــوب الـــسودان المبـــالغ في غـــضو   .       شـــحن
   .     الشحن           تاريخ سند   من
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                                                                                          تــدفع حكومــة جنــوب الــسودان مبــالغ الفــواتير المــستحقة عــن طريــق البنــك المركــزي     ٣- ٥
                          يحـددها بنـك الـسودان                                                                      لجنوب السودان لحـساب أو حـسابات حكومـة الـسودان الـتي              

                       وتخطـر حكومـة جنـوب       .                                  ويـتم الـدفع بتحويـل برقـي         .                                 المركزي كتابة مـن حـين لآخـر       
                                                                                         الــسودان فــورا حكومــة الــسودان عــن طريــق الفــاكس أو غــيره مــن وســائل الإرســال   

   .                      الإلكترونية بدفع المبالغ
      دفـع                                                                                تحرر الفواتير بدولارات الولايات المتحدة، لكن يحق لحكومة السودان أن تطلـب                ٤- ٥

  .                                                                                                 المبــالغ بمــا يعادلهــا بــاليورو أو الجنيــه الاســترليني أو بــأي عملــة أخــرى قابلــة للتحويــل 
                                  لايــات المتحــدة إلى عملــة الــدفع                                                  ويكــون ســعر الــصرف المطبــق في تحويــل دولارات الو

                                                    لتـرا عـبر وكالـة رويتـرز أو عـبر خدمـة مماثلـة         ك                                     السعر الفوري الذي ينشره بنـك إن         هو
  .                                                              قيت غرينتش أو حواليها في التاريخ الذي يتم فيه الـدفع                      ظهرا بتو       ١٢:٠٠           في الساعة   

   .                                                  وتتحمل حكومة السودان تكاليف تحويل المبلغ وصرف العملة
                                                                                                 تدفع حكومة جنـوب الـسودان نقـدا رسـوم المعالجـة وتعريفـات النقـل ورسـوم العبـور                       ٥- ٥

   .                 رتيب المالي الانتقالي    والت
                                                م المعالجة وتعريفات النقـل ورسـوم العبـور                                                         يجوز لحكومة السودان أن تتلقى عينا مبالغ رسو          ٦- ٥

   .       السودان                               وبموافقة خطية مسبقة لحكومة جنوب                                     والترتيب المالي الانتقالي بناء على طلبها 
  

                   حقوق وتعهدات محددة  -    ٦    
                               وق وتعهدات محددة لحكومة السودان  حق   ١- ٦
      سـوم                                                                                      إذا تخلفت حكومة جنوب السودان كلا أو بعضا عـن دفـع مبلـغ أي فـاتورة لر                    ١- ١- ٦

                                                                                        المعالجة أو تعريفات النقل أو رسوم العبور أو مبالغ الترتيب المالي الانتقـالي، المنـصوص          
                                                                                           عليه في هذا الاتفاق، عندما يكون ذلك المبلغ مستحقا، فـإن حكومـة الـسودان توجـه                 
                                                                                            إشعارا بـالتوقف عـن الـدفع إلى حكومـة جنـوب الـسودان، وتـسوي حكومـة جنـوب                    

          وذلـك    ،                       يوما من أيام العمـل      )   ١٥ (                   غضون خمسة عشر                                  السودان المبلغ غير المدفوع في    
                                وإذا لم تـسو حكومـة جنـوب          .                                                                   اعتبارا مـن تـاريخ تـسلم الإشـعار بـالتوقف عـن الـدفع              

           ُ              يومـــا، فإنـــه تُفـــرض   )   ١٥ (                                                              الـــسودان المبلـــغ غـــير المـــدفوع في غـــضون خمـــسة عـــشر   
   ول                                                           في المائـة سـنويا إضـافة إلى سـعر الفائـدة المعم ـ              )  ٢ (                               تعويضات مقطوعة قدرها اثنان     

                                                                                                     به فيما بين مصارف لندن علـى المبلـغ غـير المـدفوع مـن تـاريخ انقـضاء أجـل التـسوية                       
   .                                                          الممنوح بموجب الإشعار بالتوقف عن الدفع وحتى تاريخ الدفع الفعلي
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             إضــافة إلى  ،                                                                              وفي حالــة عــدم تــسوية حكومــة جنــوب الــسودان للمبلــغ غــير المــدفوع          ٢- ١- ٦
                                         نصوص عليه أعـلاه، يحـق لحكومـة الـسودان                                            التعويضات المقطوعة المفروضة على النحو الم 

       يكفـي                                 وق ظهر السفينة في بورت سودان ما                             أن تبيع بسعر السوق الدولية ف   )          حق الرهن  (
   .                                                               لسداد المبلغ غير المدفوع من كميات النفط المستحقة لحكومة جنوب السودان

       لـنفط                                                                                      وفي الحالة التي يفوق فيها أي مبلغ تحصله حكومة الـسودان مـن بيـع كميـات ا                   ٣- ١- ٦
                                                                                      المستحقة لحكومة جنوب السودان مبلغ الدين والتعويـضات المقطوعـة المـستحقة علـى              
                                                                                     حكومة جنوب السودان بموجب هذا الاتفاق، فإن حكومة السودان تعيد فـورا المبلـغ              

                                                   وفي الحالـة الـتي لا تعيـد فيهـا حكومـة الـسودان         .                                 الفائض إلى حكومة جنوب السودان    
                                                          جنوب السودان أن تقتطعه من المبلـغ التـالي المـستحق                                            المبلغ الفائض، فإنه يحق لحكومة      

   .             لحكومة السودان
                   ، تحـتفظ حكومـة      ٢- ١- ٦                                                             بالإضافة إلى ممارسة حق الرهن المنـصوص عليـه في المـادة                ٤- ١- ٦

                                                                                       السودان بحق تعليق معالجة ونقـل كميـات الـنفط المـستحقة لحكومـة جنـوب الـسودان              
                                   المعالجــة والنقــل لفائــدة حكومــة                           ويظــل أي تعليــق لخــدمات   .                           إلى أن يــتم ســداد الــدين

                                   ب الــسودان المبلــغ غــير المــدفوع                                                      جنــوب الــسودان نافــذا إلى أن تــسوي حكومــة جنــو 
   .                                                      إلى أن تسدد كليا دين حكومة جنوب السودان بموجب هذا الاتفاق   أو

ــغ         ٥- ١- ٦ ــق نظــام المعالجــة والنقــل، المبل ــسودان، بعــد تعلي ــوب ال ــة جن ــدفع حكوم                                                                                              وإذا لم ت
                                                      يومـا علـى تعليـق خـدمات المعالجـة والنقـل، فـإن          )   ٦٠ (       ستون                   المستحق عليها ومضت 

                                                                                                حكومة السودان تحتفظ بحـق إغـلاق شـبكة المعالجـة والنقـل إلى أن يـتم سـداد الـدين،                     
   .                                      أيام من أيام العمل على توجيه إخطار خطي  )  ٧ (                  وذلك بعد مضي سبعة 

              مـن أيــام        أيــام  )  ٧ (                                                                    يحـق لحكومـة الــسودان أن تنـهي هــذا الاتفـاق، بعـد مــضي سـبعة          ٦- ١- ٦
   :                                                        العمل على توجيه إخطار خطي، وذلك لأي سبب من الأسباب التالية

       يومــا   )   ٦٠ (                         تــرة تزيــد علــى ســتين                                                إذا اســتمر إغــلاق مرافــق المعالجــة والنقــل ف    ) أ (  
   .                                      تسو حكومة جنوب السودان المبلغ غير المدفوع   ولم

                                                                                    إذا أخلت حكومـة جنـوب الـسودان إخـلالا جوهريـا بهـذا الاتفـاق ولم يـسو                      ) ب (  
                                                    يوما من تاريخ إشعار توجهـه حكومـة الـسودان            )   ٦٠ (                          هذا الإخلال في غضون ستين      

   .                                          إلى حكومة جنوب السودان بغرض تسوية هذا الإخلال
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                                                                         تتعهد حكومة السودان لحكومة جنوب السودان بأنها لن تبرم مع شـركات التـشغيل       ٧- ١- ٦
                             يـة مـستحقة لهـا فيمـا                                                                          المعنية اتفاقات تنقل بموجبها إلى هذه الشركات أي التزامات مال         

ــنفط المــستحقة لحكومــة جنــوب ا     ــسودان في مرافــق                                                                       يتعلــق بمعالجــة ونقــل كميــات ال                     ل
   .              التجهيز والنقل

                                                                                   تــضمن حكومــة الــسودان بمقتــضى هــذا الاتفــاق ألا يفــرض أي طــرف ثالــث علــى       ٨- ١- ٦
                                                                                         حكومة جنوب السودان أي مبـالغ مـستحقة عـن خـدمات المعالجـة والنقـل المنـصوص                  

   .    تفاق              عليها في هذا الا
                                   دان مـــن أي مـــسؤولية وتعوضـــها                                                    تـــبرئ حكومـــة جنـــوب الـــسودان حكومـــة الـــسو   ٩- ١- ٦

ــات          أي     عــن ــك نفق ــا في ذل ــسودان، بم ــة ال ــده حكوم ــة أو خــسارة أو ضــرر تتكب                                                                                   تبع
                                                                                                التقاضي، وتكـاليف المحـاكم وأتعـاب المحـامين، ويكـون ناشـئا بـصورة مباشـرة أو غـير                    

                               للــدعوى أو دعــوى يقيمهــا              أو ســبب                                                    مباشــرة عــن أي مطالبــة أو طلــب أو إجــراء     
                                                                              شــخص يــدعي حــصول ضــرر للمنــشآت أو خــسارة ماليــة بــسبب إغــلاق مرافــق     أي

                                                                                        المعالجة والنقل بأمر من حكومة السودان لإخلال جوهري بهذا الاتفـاق أو لعـدم دفـع                
   .                             لاتفاق عندما يبلغ أجل استحقاقه                                     حكومة جنوب السودان لأي مبلغ بموجب هذا ا

ــسودان     ١٠- ١- ٦ ــة ال                                        ي رســوم أو ضــرائب أو مكــوس أخــرى                    بعــدم فــرض أ                           تتعهــد حكوم
                                                                                  غيرها من الواجبات على خدمات معالجة ونقل كميـات الـنفط المـستحقة لحكومـة                  أو

    .                                               جنوب السودان ما لم ينص عليها صراحة في هذا الاتفاق
                           قــانون جمهوريــة الــسودان                                                           تؤكــد حكومــة الــسودان أن هــذا الاتفــاق يــرجح علــى       ١١- ١- ٦

            ، ولا تطبـق   “                                      م عبـور وخـدمات المـواد البتروليـة                   قـانون رسـو       ل     ٢٠١١         تعـديل    ”        المعنون  
   .                                         أحكام هذا القانون على جمهورية جنوب السودان

                           محددة لحكومة جنوب السودان       وتعهدات      حقوق   ٢- ٦
                          كومـة جنـوب الـسودان                                    كميـات الـنفط المـستحقة لح               معالجـة                 وقف أو عرقلة             في حالة      ١- ٢- ٦

                          بـل حكومـة الـسودان،             ِ     اق مـن قِ             ذا الاتف ـ    به ـ                                           ونقلها وتصديرها بـسبب إخـلال جـوهري         
            المتعلقـة   ٤                       مستحق الدفع بموجب المادة                         الذي لولا ذلك لكان                              يعلق مبلغ الترتيب المالي   

   .     الإخلال               حتى يتم تصحيح             الإخلال الجوهري                    بالفترة الزمنية لهذا 
       يومــا   )   ٦٠ (                           لمــدة تزيــد علــى ســتين  ١- ٢- ٦   دة                                           في حالــة اســتمرار التعليــق وفقــا للمــا   ٢- ٢- ٦

                                  خـلال هـذه الفتـرة، يحـق                         للإخـلال الجـوهري                                 معالجة حكومـة الـسودان                     متتالية، وعدم 
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         توجيـه                أيام عمل من      )  ٧ (                                                           لحكومة جنوب السودان بعدئذ إنهاء هذا الاتفاق بعد سبعة          
   .              إشعار خطي مسبق

ــة جنـــوب الـــسودان        تـــبرئ   ٣- ٢- ٦ ــة الـــسودان حكومـ ــها                                                     حكومـ                                 مـــن أي مـــسؤولية وتعوضـ
         نفقـات                    ، بمـا في ذلـك                      جنوب الـسودان                    تتكبده حكومة                      أو خسارة أو ضرر         تبعة     أي   عن

                                                               كم، وأتعــاب المحــامين، ويكــون ناشــئا بــصورة مباشــرة أو غــير  ا                         التقاضــي، وتكــاليف المحــ
ــا                                  مطالبـــة أو طلـــب أو إجـــراء                    مباشـــرة عـــن أي                                           أو ســـبب للـــدعوى أو دعـــوى يقيمهـ

                                   عـدم قيـام حكومـة الـسودان               بـسبب                                                 شخص يدعي حصول ضـرر أو خـسارة ماليـة              أي
        التشغيل                                                     المالية نيابة عن حكومة جنوب السودان لشركات                لتزامات   بالا                    بالدفع أو الوفاء    

                                            المرافــق القائمــة في الــسودان، أو بــسبب            عــن طريــق         والنقــل          المعالجــة                        فيمــا يتعلــق برســوم 
   .         ذا الاتفاق به            لإخلال جوهري                               والنقل بأمر من حكومة السودان     عالجة             إغلاق مرافق الم

                   الالتزامات المستمرة   ٣- ٦
                                                               اء الطــرف المخــل مــن الوفــاء بتــسديد أي مــدفوعات ماليــة     نهــ          يــق أو الإ              لا يعفــي التعل   ١- ٣- ٦

                                 اء، بما في ذلـك أي مطالبـات         نه                                                     بموجب هذا الاتفاق تكون قد تراكمت لغاية تاريخ الإ        
   .       تعويضات    أو

  
        القياس  -    ٧    

ــا إلى جنــب مــع شــركات       ١- ٧ ــان جنب ــشغيل                                                  يقــوم الطرف         تركيــب                      باســتعراض وضــمان           الت
  ق  ا                                                      التزامات الدفع وغيرهـا مـن أحكـام هـذا الاتف ـ           ب        للوفاء    مة                              مرافق القياس الفعالة اللاز   

   اف        اســتئن                                             ضــمان كونهــا تعمــل بــصورة ســليمة قبــل               والــسودان و                    في جنــوب الــسودان
   .                          إنتاج النفط في جنوب السودان

           مرافـق         ركيـب                                                                           يقوم الطرفان جنبا إلى جنب مع شركات التـشغيل باسـتعراض ضـرورة ت                ٢- ٧
                        وبقدر ما تكون هناك حاجة    .              لمعايير الدولية     ثال ل           من أجل الامت                        قياس إضافية أو جديدة    
                                                            ، يكلـف الطـرف المعـني شـركة التـشغيل ذات الـصلة                           لهذه الغايـة                           إلى مرافق قياس إضافية     

         الجديـدة         ية أو                                                       ويغطي الطرف الذي يطلـب مرافـق القيـاس الإضـاف             .              هذه المرافق      ركيب  بت
                      كية هـذه المرافـق إلى                                      ، ما لم يتفق على خلاف ذلك، وتعود مل               الاستثمارية              هذه تكاليفها 
   .                                                        ويتفق الطرفان على التفاصيل المتعلقة بالتنفيذ التقني لما ذكر   .         هذا الطرف

                                                              أن يقـوم طـرف ثالـث مـستقل باختبـار جميـع مرافـق                                             لجنة الرصد المعنية بـالنفط            تضمن     ٣- ٧
   .                                   الصيانة المناسبة أو أي إصلاحات لازمة   تجرى                      ومعايرتها بانتظام، وأن         القياس
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                            ت التسوية المتعلقة بالنوعية      إجراءا  -    ٨    
                      يومـا مـن توقيـع        )   ٤٥ (                                                                 يقوم الطرفان وشـركات التـشغيل، في غـضون خمـسة وأربعـين                 ١- ٨

                                                                                               هذا الاتفاق، باستعراض واعتماد إجـراءات التـسوية المتعلقـة بالنوعيـة وفقـا للممارسـة              
                                                                                            الدولية لضمان تطبيق تسويات القيم أو الكميات المناسبة لـتعكس التباينـات في نوعيـة            
                                                                                              الــنفط الخــام الــذي يــسلمه مــستخدمو المرفــق المركــزي للمعالجــة التــابع لــشركة النيــل   

   .                                                                         الكبرى لعمليات البترول وشبكة النقل التابعة لها في التيار الممزوج في هذه المرافق
         المنــصوص         المحــدد              غــضون الأجــل   في                                                   تعتمــد إجــراءات التــسوية المتعلقــة بالنوعيــة        إذا لم    ٢- ٨

                                    تعـيين خـبراء دولـيين للمـساعدة                                             تقوم لجنة الرصد المعنية بـالنفط ب         ،   ١- ٨                عليه في المادة    
                  الإجـراءات الـتي                وتكـون     .                 يتفـق عليـه                أجـل محـدد                           هذه الإجراءات في غضون          وضع     في  

   .      للطرفين        ملزمة          يتم وضعها
ــاد        ٣- ٨ ــن اعتم ــتمكن م ــة إلى حــين ال ــق الإجــراءات القائم ــراءات                                                                تطب ــسوية             إج ــدة        ت          جدي

   .              يتعلق بالنوعية     فيما
                         نوعيـة كميـات الـنفط                        نتائج اختبـارات                                         طرف من الطرفين الحق في الحصول على             لكل     ٤- ٨

                                        لشركة النيل الكبرى لعمليات البتـرول                                                       الخام المسلم إلى المرفق المركزي للمعالجة التابع      
   .                      وشبكة النقل التابعة لها

ــالنفط برصــد      ٥- ٨ ــة ب ــة الرصــد المعني ــة          تطبيــق                                                تقــوم لجن                                              إجــراءات التــسوية المتعلقــة بالنوعي
   .                       لمنصوص عليها في هذه المادة ا

  
       لحدود ل           العابرة      عمليات  ال  -    ٩    

          عبر الحدود               الأفراد والمعدات      تنقل    ١- ٩
                     الأفراد والمعـدات        تنقل     يسير              ، اتفاقات لت         التشغيل                        ، بالتعاون مع شركات            الطرفان        يبرم  ١- ١- ٩

                      توفير الأمـن للأفـراد،         وكذلك    ،                         السودان وجنوب السودان                          والخدمات عبر الحدود بين     
   .            من الدولتين              داخل كل دولة        ية فعالة   نفط        عمليات              لإتاحة القيام ب   لك   وذ

        عـبر               للتعـاون                          إنـشاء لجنـة مـشتركة      ب                          مـع شـركات التـشغيل                   بالاشـتراك                    يقوم الطرفـان       ٢- ١- ٩
         تتـــألف                                         يومـــا مـــن توقيـــع هـــذا الاتفـــاق   )   ٢١ (                 احـــد وعـــشرين            في غـــضون و         الحـــدود 

   .       التشغيل         ن شركات  وع             من الطرفين        ن كل طرف ع     ممثلين    من
   . ١- ١- ٩         للمادة  ي            لتنفيذ العمل ا           عبر الحدود          للتعاون     شتركة  الم     لجنة          تضمن ال ٣- ١- ٩
                               لحدود التي يتم اكتشافها مستقبلا                     مكامن النفط العابرة ل   ٢- ٩
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                       اكتـشف فيهـا هـذا                          الدولـة الـتي            تقـوم           لحـدود،    ل        عـابر     فط         مكمن ن                 في حال اكتشاف       ١- ٢- ٩
   .     كتابة          على الفور      خرى                بإشعار الدولة الأ       المكمن

  .         لاكتـشاف  ل      شترك      الم ـ         تقيـيم                                                                   ند استلام هذا الإشـعار، تنـاقش الـدولتان بحـسن نيـة ال                 ع  ٢- ٢- ٩
   .           منه وتنميته              ن على الانتفاع  ا        الدولت    تتفق         تجاريا،  ا     مجدي                     وإذا اعتبر هذا الاكتشاف

  
       الرصد  -     ١٠    

                             يومـا مـن توقيـع هـذا          )   ٢١   (       عـشرين          واحـد و                في غـضون                     معنية بالنفط     رصد           تنشأ لجنة      ١-  ١٠
            تقـارير         تقـدم                                    علـى تنفيـذ هـذا الاتفـاق، و                                     نة الرصد المعنية بـالنفط                 وتشرف لج   .      الاتفاق

                             تحـسين التعـاون في قطـاع                       فيما يتعلـق ب           الممكنة             التوصيات        تتضمن        الطرفين            منتظمة إلى   
      محفـل                       وتكـون بمثابـة       ،              بـين الطـرفين             إضـافية                 اتفاقـات                   ما يلزم من         وضع     تضمن    ، و      النفط
   .            بهذا الاتفاق       يتعلق                               إلى تسوية الشواغل والمنازعات فيما       للسعي

              مــن الطــرفين       طــرف                       اثــنين يعينــهما كــل             مــن ممــثلين                                  لجنــة الرصــد المعنيــة بــالنفط          تتــألف    ٢-  ١٠
ــة  ــيس للجن ــوم  .                ورئ ــي            وتق ــاد الأفريق ــيين ال ــ                            مفوضــية الاتح ــع                 بتع ــشاور م ــد الت                              رئيس بع

   .                    الطرفين أو لصالح أحدهما   من                         فردا سبق له العمل مع أي        الرئيس      يكون      ولا .      الطرفين
      مـن          اللجنـة              عـدم تمكـن              وفي حالة   .     الآراء        بتوافق                            لجنة الرصد المعنية بالنفط          رات        قرا     تتخذ   ٣-  ١٠

   .       الدولتين              وزيري النفط في                            ، تحال المسألة موضع البحث إلى        للآراء               التوصل إلى توافق
   :           لجنتين فرعيتين                             تنشئ لجنة الرصد المعنية بالنفط    ٤-  ١٠

    نفط               عمليـات ال ـ            الـصلة ب          ذات                 التـشغيلية             الجوانـب          رصـد                  تقنية لها صلاحية       لجنة     ) أ (  
   .   خرى  الأ     دولة   ال   في        لتي تؤثر                إحدى الدولتين وا    في       المنفذة

                      ، بما في ذلك التقـارير        الطرفين          المالية بين        المسائل           استعراض         لها صلاحية           لجنة مالية     ) ب (  
   .    سائل     ذه الم                                          تعدها شركات التشغيل والحكومتان فيما يتعلق به                     الشهرية والسنوية التي 

ــوز    ٥-  ١٠ ــة ل      يج ــة بــالنفط     د        الرصــ      لجن ــة أخــرى                       المعني ــشاء أي لجــان فرعي ــا ضــرورية   ت                                   إن                  راه
   .      ولايتها ب        للاضطلاع

ــان    ٦-  ١٠ ــساوي                   يتقاســم الطرف ــصلة ب           التكــاليف               بالت ــالنفط،           أعمــال           المت ــة ب ــة الرصــد المعني                                    لجن
   .          كل منهما           تكاليف ممثلي         استثناء ب

               راه ضـروريا،                          بالانتظـام الـذي ت ـ        أو                                                                 تقوم لجنة الرصـد المعنيـة بـالنفط كـل ثلاثـة أشـهر،                  ٧-  ١٠
ــن     ب ــها م ــغ عن ــصادرات المبل ــوب                                                اســتعراض ال ــة جن ــستحقة لحكوم ــنفط الم ــات ال                                             كمي

          والتحقـق                       حكومة الـسودان        تعدها                        والفواتير المقابلة التي                    شركات التشغيل          من          السودان
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         تــسوية              عــن طريــق               يــصحح ذلــك ،         خاطئــة       فــواتير                      وكلمــا جــرى ضــبط  .   تها         مــن صــح
   .        مباشرة    لاحقة  ال  )        الفواتير   (        الفاتورة

  
         الممثلون  -    ١ ١    

           في السودان       القياس        ومرافق       محطات                       حكومة جنوب السودان في     ممثلو   ١-  ١١
        المرفــق              كــل مــن   في  ان       مختــص                       أن يكــون لهــا ممــثلان                       كومــة جنــوب الــسودان        يحــق لح ١- ١-  ١١

                                                                                             المركــزي للمعالجــة التــابع لــشركة النيــل الكــبرى لعمليــات البتــرول والمرفــق المركــزي    
              كومـة جنـوب                                  إدارة كميات النفط المستحقة لح          لرصد               بترودار،                         للمعالجة التابع لشركة  

                جميـع الوثـائق                 الاطـلاع علـى                                        حـق الوصـول الكامـل إلى المرافـق و                    وللممـثلين     .       السودان
   .                 كومة جنوب السودان                     كميات النفط المستحقة لح         وتصدير      بمعالجة          ذات الصلة 

              البحريـة         المحطـات    في                              في أن يكون لها ممثلان مختصان            الحق                       كومة جنوب السودان   لح   ٢- ١-  ١١
   .                       كومة جنـوب الـسودان                                        حسن إدارة كميات النفط المستحقة لح           لرصد       سودان   ت      في بور 

                                  جميـع الوثـائق ذات الـصلة                      الاطـلاع علـى                                    حق الوصول الكامل إلى المرافق و               وللممثلين  
   . ن                كومة جنوب السودا                     كميات النفط المستحقة لح            تخزين وتحميل  ب

                         في كـل مـن محطـات                      ممثلان مختصان                 في أن يكون لها        الحق                       كومة جنوب السودان   لح   ٣- ١-  ١١
                                                   التابعة لشركة النيل الكبرى لعمليـات البتـرول                  النقل               الخاصة بشبكة          السودان         الضخ في   
                                       حــسن إدارة كميــات الــنفط المــستحقة          لرصــد            بتــرودار                          النقــل التابعــة لــشركة         وشــبكة

                الاطـلاع علـى                                    حق الوصول الكامل إلى المرافق و                  وللممثلين    .                   كومة جنوب السودان   لح
   .                 كومة جنوب السودان                     كميات النفط المستحقة لح    نقل  ب                  الوثائق ذات الصلة     جميع 

                        في أي محطـة قيـاس                                         في أن يكون لهـا ممـثلان مختـصان             الحق                       كومة جنوب السودان      لح  ٤- ١-  ١١
                                       تجـري معالجتـها في الـسودان أو تنقـل             الـتي          الـنفط             بكميـات        صلة            تكون لها            السودان   في  
                      جميـع الوثـائق ذات               علـى           الاطـلاع          رافـق و                            حق الوصول الكامل إلى الم              وللممثلين    .    عبره

   .                 كومة جنوب السودان                     كميات النفط المستحقة لح    نقل  ب      الصلة 
   .                                  في هذه المادة لموافقة حكومة السودان م           المنصوص عليه         الممثلين     تعيين      يخضع  ٥- ١-  ١١
                         القياس في جنوب السودان        ومرافق                      حكومة السودان في محطات    ممثلو   ٢-  ١١
          قيـاس          ومرفـق              في أي محطـة                                    في أن يكون لهـا ممـثلان مختـصان           ق    الح               كومة السودان     لح  ١- ٢-  ١١

                               تجـري معالجتـها في الـسودان              الـتي          الـنفط             بكميـات          صـلة                 تكـون لـه                    جنوب السودان    في  
ــبره    أو ــل عـ ــق   و  .                تنقـ ــا يتعلـ ــ                  فيمـ ــشركة       المرافق    بـ ــة لـ ــرودار،                       التابعـ ــ              بتـ ــثل    لهـ    ين            ؤلاء الممـ



S/2012/733
 

16 12-53838 
 

   ؛                 يــاس ذات الــصلة          محطــات الق            بــالوغ وإلى   في                         مرفــق المعالجــة الحقلــي             الوصــول إلى      حــق
                           لهــم الوصــول إلى مرافــق     يحــق  ،                                            بــشركة النيــل الكــبرى لعمليــات البتــرول                وفيمــا يتعلــق 

                       حق الوصـول الكامـل          ثلين   م       وللم  .                        القياس في جنوب السودان                          المعالجة الحقلية ومحطات    
                          كميــات الــنفط المــستحقة       نقــل  ب                            جميــع الوثــائق ذات الــصلة               الاطــلاع علــى              إلى المرافــق و

   .                 كومة جنوب السودان لح
   .         السودان      جنوب                          في هذه المادة لموافقة حكومة م           المنصوص عليه         الممثلين     تعيين    يخضع    ٢- ٢-  ١١

ــازل  -     ١٢     ــادل          التن ــات        عــن الم            المتب ــالغ          طالب ــأخرة           بالمب ــالنفط           المت ــصلة ب ــا                      ذات ال           وغيره
          المطالبات    من
                    أن يلغــي ويتنــازل       علــى                               بــدون شــروط وبــصفة نهائيــة               مــن الطــرفين            كــل طــرف         يوافــق    ١-  ١٢

                 الماليـة ذات                                وغيرهـا مـن المطالبـات                          ذات صـلة بـالنفط              متـأخرة                    طالبات بمبـالغ     م    أي     عن
ــالنفط                                                           طــرف الآخــر حــتى تــاريخ هــذا الاتفــاق، بمــا في ذلــك                    غــير المــسددة لل                  الــصلة ب

ــالغ           المطالبــات ــأخرة وغيرهــا مــن المطالبــات              بالمب ــة الــتي تقــدم بهــا                                      المت       طــرف      كــل                                المالي
                                                     وى التـابع للاتحـاد الأفريقـي المعـني بالـسودان                                          فريق التنفيذ الرفيـع المـست         إلى        الطرفين   من
ــر /      شــباط  في  ــازل   .    ٢٠١٢         فبراي ــذا التن ــشمل ه ــصلة                                ولا ي ــنفط المت ــدات ال ــ                              عائ   ة    شحن   ب

                العليا والـنفط       لندن      محكمة   في         حاليا       المحجوزة   ، )Ratna Shradha (              راتنا شرادها        السفينة 
   . )Etc Isis (            أ ت س إيزيس                على متن السفينة      المحمل 

                                                        مــن الطــرفين بعــدم قيــام أي مــسؤولية أخــرى تجــاه              كــل طــرف        عتــرف    ، ي              لهــذه الغايــة   ٢-  ١٢
   .                 طالبات مالية أخرى بم               ذه المتأخرات أو  به           فيما يتعلق            الطرف الآخر 

              مــن القطــاع             أي مطــالبين                تمنــع قيــام  لا   ١-  ١٢          المــادة                   علــى أن أحكــام                يتفــق الطرفــان   ٣-  ١٢
        الخــاص،        قطــاع        مــن ال        طــالبين   الم                     علــى حمايــة حقــوق                                بالمطالبــة ويتفــق الطرفــان         الخــاص 

              التابعة لكـل                         المحاكم الإدارية والوكالات  و         إلى المحاكم        اللجوء            الحق في          تخويلهم      ضمان   و
   .               غرض حماية حقوقهم            من الدولتين ب     دولة 

                                    بمــا في ذلــك إنــشاء لجــان مــشتركة   ،   ات       إجــراء                 مــا يلــزم مــن                علــى اتخــاذ                 يتفــق الطرفــان   ٤-  ١٢
                                     ات الـتي يتقـدم بهـا المواطنـون            ب ـ                  في متابعـة المطال             مـساعدة  ل        أخرى، ل        عملية             أي آليات      أو
        أحكــام             ها، رهنــا ب      تيــسير                                                        الأشــخاص الاعتبــاريون الآخــرون مــن أي مــن الــدولتين و    أو

   .            من الدولتين           في كل دولة                 الواجبة التطبيق       القوانين
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        المحجوزة       الأموال                           النفط المحمل في ناقلات النفط و  -     ١٣    
       سفينة                المحملـــة في الـــ   ام                       شـــحنة الـــنفط الخـــ        بيـــع ب                علـــى الفـــور                      حكومـــة الـــسودان        تقـــوم    ١-  ١٣

                   جميـع العائـدات        تحـول                        كومة جنـوب الـسودان و            والعائدة لح  ) Etc Isis (            أ ت س إيزيس 
   .                     إلى حكومة جنوب السودان

                                 الأموال المودعة في المحكمـة العليـا                                              توجه حكومة السودان إلى حكومة جنوب السودان      ٢-  ١٣
      أصـلا            المفرغـة       ان                         كومـة جنـوب الـسود                                    بكميـات الـنفط المـستحقة لح                المتـصلة    و         في لندن   

   .                  والمزمع الإفراج عنها   )Ratna Shradha (              راتنا شرادها        السفينة   في
ــسودان        تمتنــع    ٣-  ١٣             بمــا ســبقت                              أي مطالبــات أخــرى تتعلــق              عــن تقــديم                           حكومــة جنــوب ال

                                          كومة جنـوب الـسودان، بمـا في ذلـك                                        ه من كميات النفط المستحقة لح             وتحويل        مصادرته
    إلى               حولـت سـابقا           الـتي                      ة جنـوب الـسودان         كوم ـ                                          ما يتعلق بكميـات الـنفط المـستحقة لح        

   . ت                     احتياطيات محلية أو بيع                  أو احتفظ بها في شكل          السودان        المصافي في 
  

             شركة سودابت  -     ١٤    
             وقفه فيمـا               كل منهما بم       تفظ            يختلفان ويح    ،                         التوقيع على هذا الاتفاق        عند     ،      الطرفين        بما أن      ١-  ١٤

          ســـودابت          شـــركة                         علـــى حـــصص مـــشاركة                             انفـــصال جنـــوب الـــسودان          بآثـــار           يتعلـــق
          في جنـوب                                    المـشمولة بـالعقود الواقعـة                    المنـاطق     في                                        اتفاقات التنقيـب وتقاسـم الإنتـاج          في

                            مــن توقيــع هــذا الاتفــاق   )  ٢ (        شــهرين                                       فإنهمــا سيناقــشان المــسألة في غــضون           الــسودان، 
   .              لتوصل إلى اتفاق     بهدف ا

  
   ه      ونقل       ومعالجته        النفط      إنتاج        استئناف   -     ١٥    

                                                     ع التـــدابير اللازمـــة لاســـتئناف إنتـــاج الـــنفط                                   كومـــة جنـــوب الـــسودان جمي ـــ         تتخـــذ ح   ١-  ١٥
                          في غــضون أربعــة عــشر      تــصدر                               في إقلــيم جنــوب الــسودان، و           الواقعــة       الحقــول     كــل  في
                                   شــركات الــنفط العاملــة في جنــوب    إلى                  تفــاق تعليمـات          هــذا الا               مــن توقيــع       يومـا   )   ١٤ (

ــسودان  ــنفط في            مباشــرة      عــادة لإ          ال ــاج ال         ألــف  ٥            والوحــدة  ٤     و ٢     و ١          الوحــدات                      إنت
                                     لـشركة النيـل الكـبرى لعمليـات           ين ت                                ه عبر شـبكتي النقـل التـابع           ونقل   ٧      و    ٣            والوحدتين

   .                                          الإنتاج في أقرب وقت ممكن من الناحية التقنية ُ      ويُستأنف  .        بترودار              البترول وشركة 
                معالجــة ونقــل                       لتــستأنف في الــسودان                                              حكومــة الــسودان جميــع التــدابير اللازمــة        تتخــذ   ٢-  ١٥

                       قـوم في غـضون أربعـة     ت   ، و             يستأنف إنتاجه      عندما                                    النفط المنتج في إقليم جنوب السودان   
                          شـركات الـنفط العاملـة       إلى             تعليمـات        بإصدار         الاتفاق      هذا             يوما من توقيع  )   ١٤ (     عشر  
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                                                                           تمكين مرافق المعالجة وشـبكتي النقـل التابعـة لـشركة النيـل الكـبرى                         لإعادة          السودان   في  
           وتـستأنف   .          ا الـنفط            ونقـل هـذ                        مـن اسـتلام ومعالجـة              بتـرودار                           لعمليات البترول وشـركة   

   .                                   في أقرب وقت ممكن من الناحية التقنية             المعالجة والنقل
  

              لقوة القاهرة ا  -     ١٦    
               هــذا الاتفــاق                                         ي مــن الالتزامــات المنــصوص عليهــا في  لأ        لطــرفين                عــدم تنفيــذ ا          لا يعتــبر   ١-  ١٦

                        الوفـاء بالتزاماتـه                تعـذر عليـه                 الطـرف الـذي               ويقـوم     .      لالتزام    بـا                         بسبب قوة قاهرة إخلالا   
   . ة    قاهر  ال       القوة       تفاصيل  ب   و      بذلك  خر    الآ              بإشعار الطرف ة      قاهر        بسبب قوة

                                          الاتفــاق خــلال فتــرة القــوة القــاهرة  ا    هــذ                   المنــصوص عليهــا في                       التزامــات الطــرفين       تعلــق   ٢-  ١٦
   . ة        القاهر     القوة                    أي أضرار ناشئة عن     لرفع         بعدها                      والفترة الزمنية اللازمة

          وفقـا                   سـيجري وضـعها                            في الاتفاقـات الـتي      ة      قـاهر            القـوة ال                           الطرفان علـى مـضمون            يتفق     ٣-  ١٦
   . ٣- ٣       للمادة 

  
          البيانات  -     ١٧    

                         ســبيل المثــال لا الحــصر      علــى              بمــا في ذلــك  (                                        جميــع البيانــات والوثــائق والمعلومــات        تنقــل    ١-  ١٧
                              لمنـاطق المـشمولة بـالعقود                      ذات الـصلة با     )           الأخـرى         عينـات   ال                 الجيولوجيـة و                عينات الحفـر  

         تحـت                       كومـة الـسودان أو     ح         في حوزة     هي                                              والعمليات النفطية في جنوب السودان والتي       
                                                                 جنـــوب الـــسودان وتكـــون ملكـــا لحكومـــة جنـــوب الـــسودان           حكومـــة      إلى   تها       ســـيطر

   .                                        توقيع هذا الاتفاق ما لم يتفق على خلاف ذلك  من       أشهر  ) ٦ (         غضون ستة   في
        لحكومـة                       شـركات الـنفط                     الـتي قطعتـها             الـسرية    ب                         بأن التعهدات المتـصلة               الطرفان       عترف ي   ٢-  ١٧

ــسودان تعتــبر منتهيــة فيمــا يت                          العمليــات النفطيــة                        المــشمولة بــالعقود و        نــاطق          علــق بالم                                      ال
   .       الانفصال    عند              جنوب السودان   في

  
          الشفافية  -     ١٨    

                                                                                                  يتعهــد الطرفــان بتــوخي الــشفافية التامــة بينــهما في كــل مــا يتــصل بالأنــشطة النفطيــة        ١-  ١٨
         دولـة                                  بالنـسبة للأنـشطة النفطيـة في    ة                                          دولة أي منهما من معلومات تكـون ذات أهمي ـ    في

   .                لآخر أو تؤثر فيها       الطرف ا
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                مراجعة الحسابات  -     ١٩    
                                 أعلاه، بشأن المعالجة والنقـل       ٣- ٣                                                     تنص الاتفاقات التي يبرمها الطرفان، في إطار المادة            ١-  ١٩

   .                                                                   على أحكام تكفل حق إجراء مراجعات للحسابات بما يتسق مع أحكام هذه المادة
     حـق    )  ١   : (                        ا تنص علـى مـا يلـي             أحكام  ١-  ١٩                                         تتضمن الاتفاقات المشار إليها في المادة          ٢-  ١٩

                                                         ً                               حكومة جنوب السودان في تعيين مراجـع مـستقل للحـسابات يجـري مراجعـةً للـدفاتر                 
                          سـرية عمليـة مراجعـة        )  ٢ (                                                       والحسابات والسجلات التي تحتفظ بها شـركات التـشغيل؛          

          ٍ                                                                  إرســـاء عمليـــةٍ لتـــسوية أي تبـــاين تكـــشف عنـــه عمليـــات مراجعـــة    )  ٣ (            الحـــسابات؛ 
                                                            مة  جنوب السودان المصاريف المتـصلة بعمليـات مراجعـة             ُّ      تحمُّل حكو   ) ٤ (          الحسابات؛  

   .           الحسابات هذه
  

                              الاتفاقات والإجراءات التفصيلية  -     ٢٠    
                                                                                               يتعــاون الطرفــان ويعينــان المــوظفين الفنــيين والقــانونيين اللازمــين مــن أجــل صــوغ             ١-  ٢٠

   .         ُ                  ا التنفيذُ الفعال لهذا الاتفاق                                     الاتفاقات والإجراءات الإضافية التي يقتضيه
  

              اتفاقات أخرى  -    ١ ٢    
َ                            ُ                                                 يجوز أن يتفقَ الطرفان على أن تشتري حكومةُ السودان أي كمية من كميـات الـنفط                   ١-  ٢١           

   .                                   ُ                المستحقة لحكومة  جنوب السودان بشروط يُتفق عليها بينهما
َ                            ُ             يجـوز أن يتفــقَ الطرفــان علـى أن تــشتري حكومــةُ      ٢-  ٢١ ِ                  جنـوب الــسودان منتجــاتِ التكريــر                               

   .            عليها بينهما                     ُ    حكومة السودان بشروط يُتفق    من
                                                                                 يجوز أن يتفق الطرفان على تكرير كميات النفط المـستحقة لحكومـة جنـوب الـسودان            ٣-  ٢١

   .                                               ُ                في معامل التكرير التابعة لجمهورية السودان بشروط يُتفق عليها بينهما
  

            مدة النفاذ  -     ٢٢    
                              أشـهر اعتبـارا مـن تـاريخ       )  ٦ (               سـنوات وسـتة     )  ٣ (                                     يظل هذا الاتفاق نافـذا لمـدة ثـلاث         ١-  ٢٢

                                                                                  إعادة تسليم أول دفعة من كميات النفط المستحقة لحكومة جنوب السودان وضـخها             
   .                              المحطة البحرية، وإصدار سند للشحن  في

  
                   انقضاء مدة النفاذ  -     ٢٣    

ــة         ١-  ٢٣ ــا مــن الطــرفين مــن أي التزامــات متبقي                                                                                                    لا يعفــي انقــضاء مــدة نفــاذ هــذا الاتفــاق أي
   .                                  استحقت قبل تاريخ انقضاء مدة النفاذ
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      ٢٠١٢      سبتمبر  /       أيلول  ٢٧          س أبابا في      أديُ     حُرر في  
  
                   باقان أموم أوكييش     )     توقيع (                  إدريس عبد القادر     )     توقيع (

                            عن جمهورية جنوب السودان                   عن جمهورية السودان
   :      بشهادة  

       ْ  ُ            ثابو م ف وييلوا مبيكي  )توقيع(
  ،فريق الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذرئيس 

  الرفيع المستوى المعني بالتنفيذفريقي الاتحاد الأعن فريق 
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ــصلة بالتجــارة            اتفــاق     ــسائل ذات ال ــشأن التجــارة والم ــسودان                                                       ب ــة ال                           بــين جمهوري
                      وجمهورية جنوب السودان

  
      ٢٠١٢      سبتمبر  /       أيلول  ٢٧            أديس أبابا،     

  
          الديباجة    

  )          الـدولتين  (                                                           بحاجـة جمهوريـة الـسودان وجمهوريـة جنـوب الـسودان                         من الطرفين           إقرارا    
                                                                أن يكون لكل منهما سياسة عامة واضحة بشأن التجارة مع الطرف الآخر؛   إلى 

                                                                                 لتنوع المسائل الـتي يـتعين إيـضاحها قبـل أن يـشرعا في وضـع ترتيبـات                         منهما         وإدراكا    
                           ثنائية خاصة بشأن التجارة؛

                                                                                بضرورة أن تنظـر الـدولتان في شـتى الخيـارات المتعلقـة بترتيبـات التجـارة                 مان         ّ  وإذ يسلّ   
          ً                 دا سياسةً عامة طويلة الأجل؛    تعتم       قبل أن 
   :                            فإن الطرفين يتفقان على ما يلي  

  
                                       سياسة عامة وطنية ومستقلة بشأن التجارة  -    ١    

                                     ة وطنيــة ومــستقلة بــشأن التجــارة                                                 تعمــل كــل دولــة علــى اعتمــاد سياســة عام ــ   ) ١ (  
   .            الدولة الأخرى   مع

   ١- ١     ادة                                                                                تجري كل دولة استعراضا دوريا للـسياسة العامـة المـشار إليهـا في الم ـ                 ) ٢ (  
      ّ                                                                                                 لكي تقيّم مدى نجاحها في تيسير التجارة، ويجـوز للـدولتين الاتفـاق علـى تغـيير تلـك الـسياسة                     

   .                           ً تعديلها حسبما تريانه مناسباً   أو
  

                                     صلة الالتزامات الأخرى بالسياسة العامة  -    ٢    
                                                                                    بــصرف النظــر عــن ســعي الطــرفين لاعتمــاد سياســة عامــة مــستقلة بــشأن             ) ١ (  

        منظمـة    :                                                                 الناشـئة عـن عـضويتها في أي مـن المنظمـات التاليـة               ا         لتزاماته ـ                           التجارة، تفي كل دولة با    
                              ؛ والاتفـاق الثلاثـي بـين                                                                الـسوق المـشتركة لـشرق أفريقيـا والجنـوب الأفريقـي                               التجارة العالمية؛ و  

                                    والــسوق المــشتركة لــشرق أفريقيــا                                                                الجماعــة الإنمائيــة للجنــوب الأفريقــي وجماعــة شــرق أفريقيــا
   .                                لنقد الدولي؛ وسائر المؤسسات المشابهة          ؛ وصندوق ا              والجنوب الأفريقي

ْ               بناء على ذلك، تُعالجَ المسائل المتعلقة بمكافحة الإغراق ومعاملة الدولـة الأوْلى               ) ٢ (                                                  َ    ُ              
                                                                                                                      بالرعاية وغير ذلـك مـن مبـادئ التجـارة ذات الـصلة بمـا يتـسق مـع قواعـد المنظمـة المعنيـة الـتي                            

   .                              كل دولة من الدولتين عضوا فيها    تكون
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                                          نة وزارية مشتركة معنية بالعلاقات التجارية       تشكيل لج  -    ٣    
                                                          يومـــا مـــن التـــصديق علـــى هـــذا الاتفـــاق، يـــشكل   )   ٣٠ (                  في غـــضون ثلاثـــين    ) ١ (  

      اثــني                                    وتتــألف اللجنــة الوزاريــة مــن  .            ً                                                    الطرفــان لجنــةً وزاريــة مــشتركة معنيــة بالعلاقــات التجاريــة
                 ئاسـة اللجنـة                  ويـشترك في ر     .                أعـضاء فيهـا     )  ٦ (                                       عضوا لكل دولة من الـدولتين سـتة           )   ١٢ (    عشر

   .                                                الوزيران المسؤولان عن التجارة في كل دولة من الدولتين
ُ        ُ                                                                          يُعقـــد أولُ اجتمـــاع للجنـــة الوزاريـــة المـــشتركة في غـــضون خمـــسة وأربعـــين     ) ٢ (  

           ة دوريـة                                                                                                  يوما من تـاريخ التـصديق علـى هـذا الاتفـاق، ثم تجتمـع اللجنـة بعـد ذلـك بـصف                        )  ٤٥ (
   .                          مواعيد وأماكن تحددها بنفسها  في

   ؛                                                  اللجنة الوزارية المشتركة نظاما داخليا لتنظيم أعمالها      تعتمد    ) أ (  
   .                                                                   تتحمل الدولتان بالتساوي تكاليف عقد اجتماعات اللجنة الوزارية المشتركة   ) ب (  

  
                                                       ولاية اللجنة الوزارية المشتركة المعنية بالعلاقات التجارية  -    ٤    

      ً              مـسؤولةً مـسؤولية                                                               اللجنة الوزارية المشتركة المعنية بالعلاقـات التجاريـة             تكون     ) ١ (  
ــين         ــصلة بالتجــارة ب ــسائل ذات ال ــة بالتجــارة والم ــة المتعلق ــسياسات العام ــع ال ــسية عــن جمي                                                                                                           رئي
                                                                                                              الدولتين، كما تشرف علـى برنـامج عمـل اللجنـة التقنيـة المـشتركة المعنيـة بالعلاقـات التجاريـة                     

   .                     من هذا الاتفاق وتقره ٥                    المشار إليها في المادة 
                                                              لمشتركة في الجوانب الموضوعية مـن اتفاقـات التجـارة الـتي                                    تنظر اللجنة الوزارية ا      ) ٢ (  

          للتجـارة                                                                                        يراد بها تعزيز العلاقات التجارية بين الدولتين، بما في ذلك مدى استصواب الأخذ بنظـام         
   .            صلة بالتجارة                                                                  التفضيلية، وترسى آلية ملائمة لتسوية المنازعات للبت في أي منازعات ذات

                                                         لدولتان من رغبة في تعزيز التجـارة بينـهما في أقـرب                                     سعيا إلى تحقيق ما أبدته ا        ) ٣ (  
                                                               ُ                                                 فرصة سانحة بعد إبرام هـذا الاتفـاق، يتفـق الطرفـان علـى أن تعطـي اللجنـةُ الوزاريـة المـشتركة                       

ــشأن الجمــارك في غــضون      ــة لتحــضير مــشروع اتفــاق ب ــةَ الواجب ــاريخ    ٩٠       َ                                                                  الأولوي ــا مــن ت                        يوم
                                           ة عــن تلــك المنطبقــة فيمــا بــين الــدول                                                  وتنظــر اللجنــة في اعتمــاد شــروط لا تقــل رعايــ  .          إنــشائها

   .                                         السوق المشتركة لشرق أفريقيا والجنوب الأفريقي         الأعضاء في 
                                                                                       يجوز للجنة الوزارية المـشتركة أن تقـوم بـأي وظـائف أخـرى يقتـضيها تحقيـق                     ) ٤ (  

   .                أهداف هذا الاتفاق
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                               تركة المعنية بالعلاقات التجارية                  اللجنة التقنية المش  -    ٥    
                            اللجنة الوزارية المـشتركة                               يوما من تاريخ إنشاء        ٣٠            ، في غضون                 يقوم الطرفان    ) ١ (  

                                                              مـن هـذا الاتفـاق، بإنـشاء لجنـة تقنيـة مـشتركة                ١- ٣                  ، ووفقا للمادة                              المعنية بالعلاقات التجارية  
                                                                               وتضطلع اللجنة التقنيـة المـشتركة المعنيـة بالعلاقـات التجاريـة بتنـسيق              .                        تعنى بالعلاقات التجارية  

   .                            التجارة والمسائل ذات الصلة بها                 وتنفيذ ما يتعلق ب                     وتعزيز التعاون التقني 
                                                                                              تتألف اللجنة التقنية المـشتركة مـن ممـثلين عـن المؤسـسات التاليـة التابعـة لكـل                      ) ٢ (  

   :        الطرفين  من
                                   وزارة التجارة والصناعة والاستثمار؛ /             وزارة التجارة   ) أ (  
                وزارة الخارجية؛ /                            وزارة الخارجية والتعاون الدولي   ) ب (  
          لداخلية؛       وزارة ا   ) ج (  
               وزارة المالية؛   ) د (  
              وزارة النفط؛   )  هـ (  
                وزارة الزراعة؛   ) و (  
              وزارة العدل؛   ) ز (  
                     وزارة الطرق والجسور؛ /           وزارة النقل   ) ح (  
               البنك المركزي؛   ) ط (  
                    رابطة رجال الأعمال؛ /               الغرفة التجارية   ) ي (  
                                                                                  المؤسسات أو الإدارات الأخـرى ذات الـصلة الـتي يمكـن إشـراكها مـن وقـت                     ) ك (  

   .                                                ر حسب الموضوع محل المناقشة في اللجنة التقنية المشتركة  لآخ
                                                                                       تعتمـد اللجنــة الفنيــة المــشتركة نظامهــا الــداخلي لتنظــيم أعمالهــا، بمــا في ذلــك     ) ٣ (  

ُ                         إجراءاتُ تقديمها التقارير إلى                      ، بمـا يكفـل                                                                    اللجنة الوزاريـة المـشتركة المعنيـة بالعلاقـات التجاريـة                
                             خطــط العمــل والميزانيــات                              اللجنــة الوزاريــة المــشتركة       عتمــد   وت  .                                     أداءهــا أعمالهــا بكفــاءة وفعاليــة

   .                            لخاصة باللجنة التقنية المشتركة ا
                                                                                          تتحمل الدولتان بالتساوي التكاليف التـشغيلية للجنـة التقنيـة المـشتركة المعنيـة                 ) ٤ (  

   .                 بالعلاقات التجارية
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                                                          اختصاصات اللجنة التقنية المشتركة المعنية بالعلاقات التجارية  -    ٦    
       َ                       اللجنةَ الفرعية التقنيـة                                                    التقنية المشتركة المعنية بالعلاقات التجارية           ُ اللجنةُ      تشكل     ) ١ (  

ــة   ــة بالعلاقــات التجاري ــة المــشتركة المعني ــة الوزاري ــائق عــن                                                              للجن          المــسائل                                     ، وتــضطلع بإعــداد الوث
   .                       اللجنة الوزارية المشتركة                               ُ                  الموضوعية ذات الصلة بالأمور التي يُتوخى أن تنظر فيها 

                                                       على وجـه الخـصوص المـسائل التاليـة الـتي يـرى                                       اللجنة التقنية المشتركة       ل       تتناو   ) ٢ (  
                                                                                               الطرفان ضرورة للتوصل إلى اتفاق بشأنها في أقرب وقت ممكن تيسيرا التجارة وتعزيزا لهـا بـين               

   :                       وتشمل هذه المسائل ما يلي  .        الدولتين
  ،                                            الجوانـــب الإداريـــة، وتبـــادل المعلومـــات  :                                     التعـــاون الجمركـــي، بمـــا في ذلـــك   ) أ (  

   ؛       القدرات      وبناء
             بالتنــــسيق  (                           ذات الــــصلة بالتجــــارة                                                 العلاقــــات المــــصرفية وترتيبــــات الــــسداد    ) ب (  

   ؛ )                                اللجنة المشتركة بين البنكين المركزيين   مع
                          مكافحة التهريب عبر الحدود؛   ) ج (  
                                  غـسل الأمـوال، وتمويـل الإرهـاب،       :                                             مكافحة المعـاملات الماليـة غـير المـشروعة           ) د (  
         للحدود؛             رائم العابرة                 ار بالمخدرات، والج    والاتج

                                ة المنازعات ذات الصلة بالتجارة؛          آليات تسوي   )  هـ (  
                                                     استخدام الموانئ وتيسير المرور العابر للسلع غير النفطية؛   ) و (  
   .                                 تسهيل الاستيراد والتصدير بين البلدين   ) ز (  

                                                                                              تقوم اللجنة التقنية المشتركة، في إطار بـرامج عملـها اللاحقـة، بمناقـشة مـسائل أخـرى                  ) ٣ (
   :        تشمل الآتي

                        تيسير التجارة وتعزيزها؛   ) أ (  
                     مناطق التجارة الحرة؛   ) ب (  
                                كل الأساسية ذات الصلة بالتجارة؛          تطوير الهيا   ) ج (  
                               إعادة الشحن والبضائع العابرة؛   ) د (  
                              استخدام موانئ البلدان الأخرى؛   )  هـ (  
                    الحواجز غير الجمركية؛   ) و (  
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                            الضمانات البيئية والصحية؛    ) ز (  
   .          ير والقوانين     المعاي   ) ح (  

  
                          تبادل البيانات والمعلومات  -    ٧    

                  ولهـذه الغايـة،      .                                                                        يتعاون الطرفان تعاونا تاما لضمان تحقيق أغراض هذا الاتفاق وأهدافه           
                                                                                                        ينــشئ الطرفــان آليــات لتبــادل البيانــات والمعلومــات ذات الــصلة والمتعلقــة بالتجــارة والمــسائل    

                          ً                            علومـات في هـذا الـصدد اسـتجابةً لمـا يقدمـه                                                           الصلة بها، ويزود كل منهما الآخر بجميـع الم            ذات
   .                          الطرف الآخر من طلبات معقولة

  
      ٢٠١٢      سبتمبر  /       أيلول  ٢٧ُ                   حُرر في أديس أبابا في   

  
                   باقان أموم أوكييش     )     توقيع (                  إدريس عبد القادر     )     توقيع (

                          عن جمهورية جنوب السودان                   عن جمهورية السودان
   :      بشهادة  

  بيير بويويا  )توقيع(
  الرفيع المستوى المعني بالتنفيذاد الأفريقي الاتحعن فريق 
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                  بشأن مسائل الحدود                                             اتفاق بين جمهورية السودان وجمهورية جنوب السودان     
      ٢٠١٢      سبتمبر  /       أيلول  ٢٧            أديس أبابا،     

  
          الديباجة    

                                                                             بمـا يتقاسمـه شـعبا الـسودان وجنـوب الـسودان مـن تـراث مـشترك                                من الطـرفين     ا     إقرار  
                                                    سكان الذين يعيشون على طول الحدود المشتركة بين الطرفين؛                     وصلات وطيدة، لا سيما ال

                                                                                علـى تعزيـز التفاعـل والتعـاون بـين الطـرفين وشـعبيهما في الميـدانين                                     وإذ يعقدان العزم      
                     الاجتماعي والاقتصادي؛

                                                                            باستكمال تعليم الحدود الدولية بين الطرفين وبالقيام على وجـه الـسرعة                          وإذ يلتزمان     
                             القائمة ذات الصلة بالحدود؛                   بتسوية جميع المنازعات

ــسلّ   ــع          مان        ّ   وإذ ي ــشأن جمي ــة ب ــات نهائي ــى نحــو متكامــل إلى اتفاق ــضرورة التوصــل عل                                                                              ب
                                                                        المسائل الحدودية الرئيسية وكفالة إقامة آليات مناسبة لتنفيذ تلك الاتفاقات؛

  
   :                       يتفق الطرفان على ما يلي  

  
            الباب الأول    
                      تعاريف ومبادئ رئيسية    
        تعاريف  -    ١    

ّ              منطقة أو إقليم يقع على جانبي حدّ من الحدود أو منطقـة متاخمـة لحـدّ                     بالحدود       يقصد                              ّ                              
   .        من الحدود

ّ   بالحدّ     يقصد      .            ِّ                                 الخط الذي يعيِّن الحدود المادية لإقليم دولة وسيادتها    
ّ                                                            التعـيين المـادي لحـدّ مـن الحـدود في الميـدان باسـتخدام دعامـات                                   بتعليم الحدود        يقصد                 

   .                  ائط للحدود بعد ذلك                       علامات إرشادية، ثم رسم خر   أو
ّ      ٍ   الوصف القانوني للحدّ في نصٍ و         بالتعيين    يقصد      .        أو خريطة /                  
   .      الاتفاق                                        اللجنة الحدودية المشتركة المنشأة بموجب هذا                          باللجنة الحدودية المشتركة     يقصد  
ــيم الحــدود        يقــصد   ــشتركة لتعل ــة الم ــشأة                                              باللجن ــيم الحــدود المن ــشتركة لتعل ــة الم                                                 اللجن

   .               بموجب هذا الاتفاق
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   .                                الآلية السياسية والأمنية المشتركة                         بالآلية السياسية والأمنية  صد  يق  
ُ               الفريقُ التقني المشترك               بالفريق التقني    يقصد         .   
                                                                    وصــف المعــالم الجغرافيــة والماديــة الــتي عوينــت أثنــاء عمليــة                              يقــصد بالوصــف المــادي   

   .                                                      الاستكشاف بالمقارنة بمواقعها في الخرائط، بما في ذلك الإحداثيات
   .                      اللجنة الحدودية المشتركة  :     لجنة     بال    يقصد  
   . “       الدولتين ”         نفس معنى          بالطرفين     يقصد  
   .                                   جمهورية السودان وجمهورية جنوب السودان            بالدولتين    يقصد  
                                                                            عـادة تنقيـل الماشـية مـن منطقـة رعـي إلى أخـرى في الـدورة                                      بالترحال الرعوي      يقصد  

   .              الموسمية الواحدة
   .                     تقي فيها حدود ثلاث دول             النقطة التي تل                        بنقطة التماس الثلاثية    يقصد  

  
             الباب الثاني    
             الحدود المرنة    
                      الحدود السلمية والآمنة  -    ٢    

                                                                                 يحــافظ الطرفــان علــى حــدود يــسودها منــاخ مــن الــسلام والأمــن والــسلامة        ) ١ (  
                                                                                           يحقق ازدهار الأنشطة الاقتـصادية وأشـكال التفاعـل الاجتمـاعي علـى طولهـا ويـسهل عبـور               بما

   .            والخدمات عبرها                       البشر لها وتدفق البضائع 
ٌ                  دوليـة يـسودها منـاخٌ مـن                            َ             ا وبصورة تدريجية رؤيتَهما لحدود                    يضع الطرفان مع     ) ٢ (                    

                     دارة الحـدود علـى                                                                                   السلام والأمن والسلامة، ويوفران بوجه خـاص التـشجيع والـدعم لتنـسيق إ             
   .            جميع المستويات

   .   دود    الح                                                              يلجأ الطرفان إلى السبل السلمية حصرا لتسوية أي نزاع قد ينشأ بشأن   ) ٣ (  
  

                            نهج الإدارة الحدودية المتكاملة  -    ٣    
                                                                                    يقــر الطرفــان بالطــابع الخــاص للحــدود بينــهما، وبالحاجــة إلى تنظــيم وحمايــة       ) ١ (  

   .                          لح العامة والمجتمعية على طولها              وتعزيز شتى المصا
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                               ً                                                         بناء على ذلك، يعتمـد الطرفـان نهجـاً لـلإدارة الحدوديـة المتكاملـة يهـدف إلى                     ) ٢ (  
                                                                                         نـــسقة لـــشتى نقـــاط المراقبـــة الحدوديـــة وغـــير ذلـــك مـــن مـــصالح كـــل دولـــة                     كفالـــة الإدارة الم

   .       الدولتين   من
  

                              لنهج الإدارة الحدودية المتكاملة                الدعائم الأساسية   -    ٤    
   :                             ة المتكاملة من الدعائم التالية                      يتكون نهج الإدارة الحدودي   ) ١ (  
                  التعاون الثنائي؛   ‘ ١ ’  
                     التعاون بين الوكالات؛   ‘ ٢ ’  
            الوكالات؛            التعاون داخل   ‘ ٣ ’  
   . )            صاحبة المصلحة (                    مشاركة الأطراف المحلية    ‘ ٤ ’  
ــة           ) ٢ (   ــج الإدارة الحدودي ــار نه ــدابير في إط ــن الت ــدبير م ــذ أي ت ــاذ أو تنفي ــد اتخ                                                                                        عن

ُ                      المتكاملة، تراعى آراء ومصالح مختلف الأطراف ذات المصلحة بما فيها المجتمعاتُ المحليـة المـضيفة                                                                       
   .                                لخاص وسائر الأطراف الفاعلة المجتمعية                                والقطاعان الإداري والأمني والقطاع ا

  
              الباب الثالث    
             تعليم الحدود    
                      الالتزام بتعليم الحدود  -    ٥    

َ               تؤكــد الــدولتان تعريــفَ الحــدود   ) ١ (    ً                            اً للوصــف والتعــيين المــاديين                       المتفــق عليــه وفقــ                  
      ١٩٥٦         ينـاير    /                   كـانون الثـاني     ١                                                                  يتسق مع توصيات اللجنة التقنية بـشأن تعلـيم خـط حـدود                  وبما
                                                                                              اصل بين شمال السودان وجنوبه، على نحو ما أكدته رئاسة جمهورية الـسودان قبـل انفـصال                    الف

   .       السودان      جنوب
ّ                                                   بنــاء علــى ذلــك، تقــوم الــدولتان معــا بتعلــيم الحــدّ الممتــد مــن نقطــة التمــاس        ) ٢ (                                            

                                                                                       جمهورية الـسودان وجمهوريـة جنـوب الـسودان وجمهوريـة أفريقيـا الوسـطى وحـتى                             الثلاثية بين 
                   جمهوريــة إثيوبيــا                                                                  الثلاثيــة بــين جمهوريــة الــسودان وجمهوريــة جنــوب الــسودان و                نقطــة التمــاس
   .       الاتحادية            الديمقراطية
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                               المبادئ التوجيهية لتعليم الحدود  -    ٦    
                                                                                تكفل الدولتان إسهام عملية تعليم الحـدود في الحفـاظ علـى التعـايش الـسلمي              ) ١ (  

   .           طقة الحدودية                                          بين الدولتين وبين المجتمعات المحلية القاطنة في المن
َ                                                                              تراعَى في عملية تعليم الحدود أفـضل الممارسـات الأفريقيـة الـتي تـسعى إلى عـدم              ) ٢ (      

   .     الجوار                                                                         المساس بحرمة المجتمعات المحلية والحفاظ على تجانسها وتشجيع التعايش السلمي بين دول
  ة                                                                                     أثناء عملية تعلـيم الحـدود، تكفـل الـدولتان الإدارة الـسليمة للمـوارد الطبيعي ـ          ) ٣ (  

   .                                                على طول الحدود ولا سيما حماية النظم الإيكولوجية الهشة
  

                                        المهلة الزمنية لتعليم الحدود المتفق عليها  -    ٧    
ــيم ا      ) ١ (   ــدولتان بالحاجــة الملحــة إلى تعل ــر ال ــا حــسبما ورد                                                    تق                                      لحــدود المتفــق عليه

      شـهر                                                                             من هـذا الاتفـاق، وتقومـان باسـتكمال تعلـيم الحـدود في غـضون ثلاثـة أ            )  ٢ (  ٥      المادة  في
   .                    من بدء عملية تعليمها

                                                                                   تبدأ عملية تعليم الحدود فور تشكيل اللجنة المشتركة لتعليم الحـدود والفريـق                ) ٢ (  
                                                                                    التقني المشترك وفقا لأحكام هذا الاتفاق وفي موعد لا يتعدى في أي حال مـن الأحـوال سـتين        

   .                                    يوما من تاريخ التصديق على هذا الاتفاق  )   ٦٠ (
ــدد    ) ٣ (   ــدولتين أن تمـ ــوز للـ ــا                               يجـ ــير إليهـ ــتي أشـ ــدود الـ ــيم الحـ ــة لتعلـ ــة الزمنيـ                                                                     ا المهلـ

                                                                                من هذه المادة، وذلك بموجب توصية من اللجنة المشتركة لتعليم الحدود تـستند               )  ١ (           في الفقرة   
   .                           إلى مسوغات تقنية ذات مصداقية

                                                                                  رغــم انقــضاء فتــرة تعــيين الحــدود، لا تتوقــف ولايــة وعمــل اللجنــة المــشتركة     ) ٤ (  
   .                                                       لتقني المشترك، في انتظار البت في تمديد المهلة الزمنية المذكورة                      لتعليم الحدود والفريق ا

  
              الباب الرابع    
                             المؤسسات المعنية بتعليم الحدود    
                             اللجنة المشتركة لتعليم الحدود  -    ٨    

                                                                                في غــضون أســبوعين مــن التــصديق علــى هــذا الاتفــاق، تنــشئ الــدولتان لجنــة     ) ١ (  
       دعامات                                                     تعلـيم الحـدود والإشـراف عليهـا وصـيانة ال ـ                                                       مشتركة لتعليم الحدود تتولى إدارة عمليـة        

   .       الحدودية       رشادية   الإ      علامات   ال و
   .                 الحدودية المشتركة     َ للجنةَ           ُ                            تكون اللجنةُ المشتركة لتعليم الحدود تابعة    ) ٢ (  
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                                                                                   تضم اللجنة المشتركة لتعليم الحدود عشرة أعـضاء وتتكـون مـن عـدد متـساو                   ) ٣ (  
                                    اص لهــم درايــة أو خــبرة ذات صــلة            بــين أشــخ                                                   مــن ممثلــي كــلا الــدولتين يجــري اختيــارهم مــن   

                                  ويكـون للجنـة رئيـسان تعـين          .                                                           مجال رسم الخرائط أو القانون أو أي تخصص آخر ذي صـلة             في
   .                   كل دولة واحدا منهما

   .                                                            تبدأ اللجنة المشتركة لتعليم الحدود الاضطلاع بوظائفها فور إنشائها   ) ٤ (  
                               ز أسـبوعين بعـد إنـشائها،                                                            وفي جلستها الأولى، التي تنعقـد في وقـت لا يتجـاو              ) ٥ (  

                                                                                                تصوغ اللجنة المشتركة لتعليم الحدود نظامها الداخلي وتجـري الأعمـال التحـضيرية الـضرورية               
   .                         لإنشاء الفريق التقني المشترك

  
                     الفريق التقني المشترك  -    ٩    

 ُ                                       تُنــشئ اللجنــة المــشتركة لتعلــيم                                            في غــضون أســبوعين مــن جلــستها الأولى،      ) ١ (  
                                                                          ويتكون الفريـق الـتقني المـشترك مـن عـدد متـساو مـن المـساحين                   .                             الحدود الفريق التقني المشترك   

                                 ن فــيهم المهندســون المعمــاريون،                                                                وأخــصائيي رســم الخــرائط وغيرهــم مــن الخــبراء المناســبين، بم ــ 
   .       كل دولة   من

                                خصا تعين كـل دولـة أربعـين         ش  )   ٨٠ (                                        يتكون الفريق التقني المشترك من ثمانين          ) ٢ (  
   .    منهم  )   ٤٠ (

                                                                                 يبــدأ الفريــق الــتقني المــشترك أنــشطته بموجــب خطــة تعلــيم الحــدود المنــصوص     ) ٣ (  
                                                        ويـضطلع الفريـق الـتقني المـشترك بالوظـائف التقنيـة         .                      مـن هـذا الاتفـاق       )  ١ (    ١٠                 عليها في المادة    

                          ة، ويقـدم تقـارير إلى                                                                                      المتعلقة بتعليم الحـدود وصـيانة الـدعامات والعلامـات الإرشـادية الحدودي ـ            
   .                           اللجنة المشتركة لتعليم الحدود

ــوفِّر الاتحــاد الأفريقــي مــسّاحين لمــساعدة ال     ) ٤ (   ــتقني المــشترك، لا ســيما      ِّ                  ّ                         ي                                     فريــق ال
ــة المــشتركة لتعلــيم الحــدود      في        ويجــوز   .                              ُ                                                         تــسجيل الاتفاقــات أو الخلافــات الــتي تُحــال إلى اللجن

ّ                                        للمسّاحين، بناء على طلب الطرفين، مساعدة الفريق    .                       ٍ           التقني المشترك في أداء أيٍ من وظائفه   
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             الباب الخامس    
                   عملية تعليم الحدود    
                   عملية تعليم الحدود  -     ١٠    

ِ                                           في غضون أسبوعين من اجتماعها الأول، تُعِد اللجنة المشتركة لتعليم الحـدود               ) ١ (    ُ                                
   كة                                                   وتتــضمن الخطــة النظــام الــداخلي للجنــة المــشتر  .                                              خطــة شــاملة لإجــراء عمليــة تعلــيم الحــدود

   .   ِّ                                         وتحدِّد الخطة بالتفصيل نتائج وعمليات تعليم الحدود  .                               لتعليم الحدود، إضافة إلى ميزانية
ــة           ) ٢ (   ــرفين، أداء أي وظيف ــب الط ــى طل ــاء عل ــي، بن ــاد الأفريق ــل للاتح ــوز لممث                                                                                     يج

   .                                 استشارية تتعلق بعملية تعليم الحدود
              لــيم الحــدود                                                                        يجــوز للــدولتين الاتفــاق علــى التمــاس المــساعدة التقنيــة بــشأن تع     ) ٣ (  

   .           أي مصدر آخر   من
  

                         نتائج عملية تعليم الحدود  -     ١١    
                                                                                              تؤكــد الــدولتان إتمــام عمليــة تعلــيم الحــدود عــن طريــق اتفــاق رسمــي مكتــوب، وتــودع     

   .                                                                              الدولتان الاتفاق، بما في ذلك الأوصاف والخرائط المتفق عليها، لدى مفوضية الاتحاد الأفريقي
  

                ة لتعليم الحدود                          التكاليف والاحتياجات التقني  -     ١٢    
   .        بالتساوي  ُ   ّ                                                     تُغطّى تكاليف عملية تعليم الحدود من أموال تسهم فيها كل دولة   ) ١ (  
                                                                             تضع كل دولة مساهمتها في تكاليف عملية تعليم الحـدود في حـساب ضـمان                   ) ٢ (  

  .                                                   مــن إنــشاء اللجنــة المــشتركة لتعلــيم الحــدود    )  ١ (                                          مــشترك يجــري إنــشاؤه في غــضون أســبوع   
   .                       دولار من دولارات المتحدة   ١٠٠     ٠٠٠              اء الحساب مبلغ                      وتودع كل دولة وقت إنش

  )  ١   ( ٨                                                                                          عند إتمام الخطـة الـشاملة، بمـا في ذلـك الميزانيـة، المـشار إليهـا في المـادة                        ) ٣ (  
   :                                                                            من هذا الاتفاق، تدفع كل دولة التزامها المالي المتساوي في الميزانية على النحو التالي

   .                                 ون أسبوع من اعتماد الخطة والميزانية    في غض  )          في المائة  ٧٠ (              سبعون في المائة    ) أ (  
   .         والميزانية                           في غضون شهر من اعتماد الخطة  )          في المائة  ١٥ (                خمسة عشر في المائة    ) ب (  
                                       في غــــضون شــــهرين مــــن اعتمــــاد   )              في المائــــة  ١٥ (                            خمــــسة عــــشر في المائــــة    ) ج (  
   .         والميزانية     الخطة
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    ترك      مـــش                        ، بنـــاء علـــى طلـــب                                                    يجـــوز للاتحـــاد الأفريقـــي، أو لأي كيـــان آخـــر    ) ٤ (  
   .                                                              الطرفين، تقديم المساعدة التقنية أو المالية لتيسير عملية تعليم الحدود   من
  

              الباب السادس    
            مسائل أخرى    
       الحدود    ليم                   كفالة أمن عملية تع  -     ١٣    

                              ُ                                                      فــور اعتمادهــا لخطــة تعلــيم الحــدود، تُخطــر اللجنــة المــشتركة لتعلــيم الحــدود     ) ١ (  
ــا   ــة المــشتركة بالت ــسياسية والأمني ــة ال ــيم الحــدود وبالتفاصــيل                                                    الآلي ــة تعل ــدء عملي                                                             ريخ المقتــرح لب

   .                                الأخرى المتعلقة بعملية تعليم الحدود
                                                                                    وفقــا للاتفــاق بــشأن أمــن الحــدود والآليــة الــسياسية والأمنيــة المــشتركة الــذي    ) ٢ (  

  ع      ّ  الموقّ ـ                                   المتعلق ببعثة دعـم مراقبـة الحـدود              ، والاتفاق      ٢٠١١       يونيه   /         حزيران   ٢٩                  وقعه الطرفان في    
                                                                               ، تـــوفر الآليـــة الـــسياسية والأمنيـــة الحمايـــة لأفرقـــة تعلـــيم الحـــدود     ٢٠١١         يوليـــه  /        تمـــوز  ٣٠  في 

   .                                                   وللمعدات وغيرها من المرافق المتعلقة بعملية تعليم الحدود
  

              الباب السابع    
                    السكان عابرو الحدود    
                      إدارة الترحال الرعوي  -     ١٤    

       ليـــة                المجتمعـــات المح         بحقـــوق س          دون مـــسا                                         يـــنظم الطرفـــان ويحميـــان ويعـــززان،    ) ١ (  
  ،                                       المجتمعـات المحليـة البدويـة والرعويـة                                                      المضيفة، سبل عيش المجتمعات المحلية الحدودية، وبالأخص     

                                                                  في أن تعــبر، بــصحبة ماشــيتها، الحــدود الدوليــة بــين الطــرفين                   العــرفي المــوسمي    هــا  حق          ولا ســيما 
   .                      الوصول إلى المرعى والمياه     بغرض 

                                سير التنقل السلمي للمجتمعـات                                                  يجوز للطرفين التوصل إلى اتفاقات إضافية لتي         ) ٢ (  
                                                                                                       المحليــة البدويــة والرعويــة، مــع مراعــاة المــصلحة الأساســية للمجتمعــات المحليــة المــضيفة والآثــار   

   .                   الأمنية لتلك التنقلات
                                                       سياسـة شـاملة لإدارة الحـدود تتعلـق بـإدارة                                        اللجنة الحدوديـة المـشتركة           تعتمد     ) ٣ (  

   .                          ه وطرق المواشي ومناطق الرعي                                      الموارد، بما في ذلك المراعي ومستجمعات الميا
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                                     أحكام عامة عن المجتمعات المحلية الحدودية  -     ١٥    
                                                                                 يجوز للطرفين التوصل إلى اتفاقات أخرى لتيسير تنقل أفـراد المجتمعـات المحليـة                 ) ١ (  

   .                        الحدودية عبر الحدود الدولية
ــة المــشتر       ) ٢ (   ــة الحدودي ــولي اللجن ــدبير أو سياســة، ت ــذ أي ت ــد اتخــاذ أو تنفي    كة                                                                                   عن

                                                                                             الاعتبار الواجب لآراء المجتمعات المحلية المضيفة، والمجتمعات المحلية الحدوديـة، وكـذلك لمـصالح              
  .                              وآراء سائر جماعات المصالح المتأثرة

  
              الباب الثامن    
                 إدارة أمن الحدود    
               نهج شمولي في الأمن      اتباع   -     ١٦    

                    نهجـا كليــا إزاء                      ، تتخـذ كـل دولــة                                  نهــج الإدارة الحدوديـة المتكاملــة               اتـساقا مـع      ) ١ (  
                                                         منـع التراعـات، وإدارة التراعـات، وحـل التراعـات،             :                                                 إدارة الأمن علـى الحـدود يـشمل مـا يلـي           

   .                                         إضافة إلى التوفيق وغيره من تدابير بناء السلام
   ِّ                                                                                    يطوِّر الطرفـان ويعـززان قـدرة أفـراد الأمـن وقـادة المجتمعـات المحليـة الحدوديـة                 ) ٢ (  
   .   عات                       لجة المسائل المتعلقة بالترا       على معا
                                                                                اتساقا مع الباب الخامس من هذا الاتفاق، تولى عناية خاصة للمسائل الأمنيـة                ) ٣ (  

   .                        الناجمة عن الترحال الرعوي
  

              الباب التاسع    
                               الترتيبات المؤسسية لإدارة الحدود    
                        اللجنة الحدودية المشتركة  -     ١٧    

  ة                                                                               في غــضون أســبوعين مــن التــصديق علــى هــذا الاتفــاق، ينــشئ الطرفــان لجن ــ    ) ١ (  
   .                                           حدودية مشتركة للإشراف على إدارة وتعليم الحدود

ــة       ) ٢ (   ــة مــن خمــسة ممــثلين ورئــيس مــشارك مــن كــل دول         ويكــون   .                                                                        تتكــون اللجن
   .                                                  الرئيسان المشاركان وزيرين أو شخصين يشغلان مناصب مماثلة

ــة     ) ٣ (   ــضاء اللجن ــن ذوي                            يكــون أع ــصل                   أشخاصــا م ــصفون                      الخــبرات ذات ال             ة ويت
   .       عالية    زاهة ـ  بن



S/2012/733
 

34 12-53838 
 

                        اللجنة الحدودية المشتركة    ائف   وظ  -     ١٨    
   .                                                 تشرف اللجنة على إدارة الحدود وفقا لأحكام هذا الاتفاق   ) ١ (  
   :      بما يلي                                  تقوم اللجنة، في اضطلاعها بوظائفها،   ) ٢ (  
                                                                              تضع، بالتنسيق مع الجهات الفاعلة الوطنية، سياسات تفصيلية لإدارة الحـدود              ) أ (  

                                         وفقا للمبادئ الوارد بيانها في هذا الاتفاق؛
   ؛       الاقتضاء                                                          يجوز لها تقديم توصيات بشأن سن تشريعات وطنية لإدارة الحدود عند   ) ب (  
               طات الوطنيـة                                                                تنسق أنشطتها مع مختلف الأطراف ذات المصلحة، بما فيها السل            ) ج (  

                 والمجتمعات المحلية؛
                                            تقيم علاقة عمل فعالة مع إدارات ولايات الحدود؛   ) د (  
                     لتقني والمالي لأنشطتها؛                            يجوز لها التماس وتنسيق الدعم ا   )  هـ (  
                                                                              يجــوز لهــا تقــديم توصــيات لرئيــسي الــدولتين، أو لأي هيئــة مــشتركة أخــرى،     ) و (  

   .                بشأن إدارة الحدود
  

        اللجنة      هياكل   -     ١٩    
                                                                                               إضافة إلى اللجنـة المـشتركة لتعلـيم الحـدود المنـشأة في البـاب الثالـث مـن هـذا                        ) ١ (  

                         َّ            لع بــشكل فعــال بوظائفهــا المحــدَّدة،                                                               الاتفــاق، تنــشئ اللجنــة وتيــسر لجانــا مــشتركة لكــي تــضط 
   :   يلي         في ذلك ما   بما

                              المسائل الاجتماعية والاقتصادية؛   ‘ ١ ’  
                              إدارة الموارد العابرة للحدود؛   ‘ ٢ ’  
                               تنمية الحدود وهياكلها الأساسية؛   ‘ ٣ ’  
   .                        التعاون القانوني والقضائي   ‘ ٤ ’  
                  لفرعيـة الخاصـة                                                                            يجوز للجنة منشأة عملا بـالفقرة الفرعيـة أعـلاه إنـشاء لجانهـا ا                 ) ٢ (  

   .                                     بها بالتشاور مع اللجنة الحدودية المشتركة
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                            التنسيق بشأن المسائل الأمنية  -     ٢٠    
                                                                                             تقــع المــسؤولية الرئيــسية عــن الإدارة المــشتركة للأمــن علــى الحــدود علــى عــاتق الآليــة    

ــة المــشتركة، لا      ــة الحدودي ــشطتها مــع اللجن ــسق أن ــتي تن ــشتركة ال ــة الم ــسياسية والأمني        ســيما                                                                                                  ال
   .                                                                         يتعلق بإدارة طرق التنقل والممرات التي تستخدمها المجتمعات المحلية العابرة للحدود  ا   فيم
  

                   تنسيق إدارة الحدود  -     ٢١    
        الآليـة                                       ة، مرتين في السنة على الأقل، مـع                                                       تعقد اللجنة الحدودية المشتركة اجتماعات تنسيقي       

                                             المعنيـة بـالمواطنين، واللجنـة التجاريـة                                                                        السياسية والأمنية المشتركة، واللجنة الرفيعة المستوى المشتركة        
   .                                                               والاقتصادية ذات الصلة، وممثلي منتدى حكام الولايات، في جملة جهات أخرى

  
         التنسيق  -     ٢٢    

                                                                                                تكفل كل دولـة تنـسيق إدارة الحـدود علـى جميـع المـستويات الحكوميـة وفقـا للـدعائم                     
   .                                    الأساسية لنهج الإدارة الحدودية المتكاملة

  
                   م الولايات الحدودية         منتدى حكا  -     ٢٣    

ــشجعان           ــدى الطــرفين وي ــة ل ــات الحدودي ــالاً لحكــام الولاي ــدىً فع ــان منت ــد الطرف ً      ً                                                                    يعق                  
   .                                                                          تطويره، ويبني الطرفان على الخبرات السابقة لحكام الولايات في التعاون، حسب الاقتضاء

  
              الباب العاشر    
           َّ               سياسات محدَّدة لإدارة الحدود    
               سياسات مشتركة  -     ٢٤    

   .                                                 ارة الحدودية المتكاملة سياسات للإدارة المشتركة للحدود          يضع نهج الإد  
  

                    سياسة إدارة الموارد  -     ٢٥    
ــ   ــة        تـ ــة لنـــهج الإدارة الحدوديـ ــان ذات الـــصلة التابعـ                                                                                               شرف علـــى تنفيـــذ الـــسيادة اللجـ

   .                                                            المتكاملة، التي تدعم السلطات الوطنية في تنفيذ التدابير ذات الصلة
  

   ة                           السياسات الاقتصادية والتجاري  -     ٢٦    
                                                                                   ييــسر الطرفــان التجــارة عــبر الحــدود وينــشئان مراكــز جمركيــة وســياجا عنــد      ) ١ (  

   .      المعينة              المعابر الرسمية
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                                                                                   ييسر الطرفان التجارة عبر الحدود ويكافحـان التـهريب وجميـع أنـواع الاتجـار                  ) ٢ (  
   .      المشروع    غير

                                                                           يشجع الطرفان الاستثمار على الحدود ويعززان وييـسران حـصول المجتمعـات               ) ٣ (  
                                                                                                  لية الحدودية على خـدمات الـصرافة التجاريـة، والاتـصالات الـسلكية واللاسـلكية، ومرافـق                   المح

   .      العملة     صرف
                                                                                    يتيح الطرفان وييسران تجارة الكفاف المحليـة بـين المجتمعـات المحليـة الحدوديـة،                  ) ٤ (  

   .              دون ضرائب رسمية
  

              نشر السياسات  -     ٢٧    
                                     وغيرهـم مـن الأشـخاص المعنـيين                                                            يكفل الطرفان حصول المقيمين في المنـاطق الحدوديـة          

ــشريع        ــل الت ــرارات أو تطــورات ذات صــلة بالحــدود، مــن قبي ــأي ق ــة ب                                                                                                       علــى المعلومــات المتعلق
   .                          والسياسات الرسمية والاتفاقات

  
                 الباب الحادي عشر    
             أحكام مختلفة    
             صندوق الحدود  -     ٢٨    

ــشطة اللجن ــ      ي   ) ١ (   ــسير أن ــاق وتي ــذا الاتف ــذ ه ــدعم تنفي ــان صــندوقا ل ــشئ الطرف   ة                                                                                     ن
   .               الحدودية المشتركة

  ِّ                                                                          قدِّم الطرفان مساهمات متساوية في الصندوق، ويجوز لهمـا التمـاس مـساعدة              ي   ) ٢ (  
   .                     إضافية من أطراف ثالثة

  
                 اتفاقات المستقبل  -     ٢٩    

   .                                                               يجوز للطرفين إبرام اتفاقات أخرى من أجل تحسين تنفيذ أحكام هذا الاتفاق  
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    ١٢  ٢٠      سبتمبر  /       أيلول  ٢٧          س أبابا في ُ         حُرر في أدي  
  
           أوكيـــيش                  باقـــان أمـــوم      )         توقيـــع (                  عبد القادر      إدريس     )      توقيع (

                        عن جمهورية جنوب السودان                            عن جمهورية السودان 
    
  
  

  :بشهادة
  بويويابيير  ) توقيع(

  الرفيع المستوى المعني بالتنفيذالاتحاد الأفريقي عن فريق 
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         جمهوريـة        بـين       مـة                       ما بعد انتـهاء الخد                                 بشأن تسهيل دفع استحقاقات                 اتفاق إطاري     
                      وجمهورية جنوب السودان         السودان

      ٢٠١٢      سبتمبر  /       أيلول  ٢٧            أديس أبابا،     
  

          الديباجة    
ــن الطــرفين     ــرارا م ــوظفين عمــوميين                            إق ــون الآن                             بوجــود م ــسودان يقيم ــوب ال ــن جن                                        م

                                                                                                        إقليم جمهورية جنوب السودان أو جمهوريـة الـسودان أو أي بلـد آخـر، كـانوا يعملـون، قبـل                       في
                                                                              سودان، في الوظيفــة العموميــة لجمهوريــة الــسودان، وهــم متقاعــدون أو قــد                        انفــصال جنــوب ال ــ

   ؛       السودان                                                                       يكونوا مؤهلين لأن يصبحوا متقاعدين بموجب القوانين الواجبة التطبيق في جمهورية
                                                                          بوجود مواطنين لجمهوريـة الـسودان عملـوا، قبـل أو بعـد انفـصال                                     وإقرارا منهما أيضا    

                                                               ية لحكومة جنوب السودان، وهم متقاعـدون أو قـد يكونـوا                                              جنوب السودان، في الوظيفة العموم    
   ؛                                                                           مؤهلين لأن يصبحوا متقاعدين بموجب القوانين الواجبة التطبيق في جمهورية جنوب السودان

                                                                                  الأهميـة البالغـة للاتفـاق، بعـد انفـصال جمهوريـة جنـوب الـسودان، علـى                             وإذ يدركان   
                                             ء الخدمـة، دفعـا متواصـلا ومناسـبا وفي                                                                          الآليات المناسبة لضمان دفـع اسـتحقاقات مـا بعـد انتـها            

ــوب         ــة جن ــواطني جمهوري ــا مــن م ــذكور آنف ــى النحــو الم ــؤهلين عل ــراد الم ــع الأف ــه، إلى جمي                                                                                                      حين
                                                     السودان أو جمهورية السودان ممن يقيمون في إحدى الدولتين؛

ــزم    ــدان الع ــع                             وإذ يعق ــة دف ــرض كفال ــة بغ ــة عاجل ــسألة بطريق ــذه الم ــى معالجــة ه                                                                             عل
ــتحقاقات مــا بعــد ا                                        فــراد المــؤهلين مــن ذوي المــصلحة                                       نتــهاء الخدمــة حــسب الأصــول للأ                             اس

                                من أجل حماية سبل عيشهم ورفاههم؛             الحصول عليها،   في
   :                            فإن الطرفين يتفقان على ما يلي  

  
          التعاريف  -    ١    

ــصد بـ ــ ُ يُ   ــة     ”             ق ــد انتــهاء الخدم ــا بع ــآت    ا   “                                           اســتحقاقات م ــة والمكاف                                   لمعاشــات التقاعدي
ــوانين ذ       وأي ــنص الق ــدفوعات أخــرى ت ــة جن ــ                                       م ــسودان وجمهوري ــة ال ــصلة لجمهوري    وب                                                 ات ال

   .                           السودان على الالتزام بسدادها
          مستـشارو    )  ب (                                 أصحاب المناصـب الدسـتورية، و       )  أ (   “                الموظفين العموميين  ”         قصد ب ـ ُ يُ  

ــوزارة العــدل، و   )  ج (                                وقــضاة الــسلطة القــضائية، و            الموظفــون   )  د (                                               والمستــشارون القــانونيون ل
              َ                                       غلون أو المتعاقَــد معهــم في المؤســسات الحكوميــة حــسب                الأشــخاص المــشت  )     هـــ (               العموميــون، و

   .                             لواجبة التطبيق في كلتا الدولتين                   تعريفهم في القوانين ا
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ـــ   ُ يُ   ــات التقاعــد  ”            قــصد ب ــصندوق القــومي للمعاشــات في    “                   كيان ــسودان                                 ال ــة ال                        جمهوري
   .                            ن التقاعد عملا بقوانين الدولتين                             والمؤسسات الأخرى المسؤولة عن شؤو

                                        صــندوق المعاشــات التقاعديــة للمــوظفين    “                   القــومي للمعاشــات          الــصندوق  ”           قــصد بـــ  ُ يُ  
    ). “                       الصندوق القومي للمعاشات ”                    المشار إليه أيضا بـ   (                جمهورية السودان          العموميين في

ــصد بــ ــ ُ يُ   ــوات     “          المتقاعـــد ”               قـ ــل في القـ ــخص عمـ ــة                              شـ ــة العموميـ ــة أو الوظيفـ                                         المنظمـ
ــسودان، أو ع      في ــوب الــ ــة جنــ ــسودان أو جمهوريــ ــة الــ ــاع                                                                    جمهوريــ ــل في القطــ ــاص،                     مــ             الخــ
                                    خدمـة داخلـة في حـساب المعـاش                                                                  مكتـسب في معـاش تقاعـدي نظـرا لعمـل سـابق في                    حـق     وله

   .                            نين الواجبة التطبيق في الدولتين            بموجب القوا        التقاعدي
ٌ                                                                   شخصٌ هـو الـوارث القـانوني لاسـتحقاقات مـا بعـد انتـهاء الخدمـة             “    الخلف ”         قصد ب ـ ُ يُ     

ٍ                         لمتقاعد متوفٍ وذلك وفقا للقانون الواج    .         ب التطبيق          
ـــ ُ يُ                                                            القــوات المــسلحة، وقــوات الــشرطة الموحــدة، والأمــن       “                  القــوات المنظمــة  ”           قــصد ب

   .                             امية أخرى وفقا لقوانين الدولتين                  الوطني، وأي قوات نظ
 ـــ ُ يُ   ــسودان  ”             قــصد ب ــوانين ال ــع القــوانين      ، “                  ق ــاق، جمي ــصلة     ذات                                          لأغــراض هــذا الاتف         ال

   .    ٢٠١١      يوليه  /     تموز ٩                                     بكيانات التقاعد في جمهورية السودان قبل 
  

                        الالتزامات المحددة للطرفين  -    ٢    
                                                                                     تقر جمهورية السودان بواجبها المتمثل في دفع استحقاقات ما بعد انتهاء الخدمة، وتلتـزم          ١- ٢

   ً                                                                                             بناءً عليه بدفع جميع استحقاقات ما بعد انتهاء الخدمة، بما في ذلـك المعاشـات التقاعديـة                 
                    الحــاليين والــسابقين                                                                 والمكافــآت والمــدفوعات الأخــرى المــستحقة للمــوظفين العمــوميين   

            ّ                       َ                                           المؤهلين والمخوّلين في جمهورية السودان وخلَفهم على الصعيد المركـزي أو علـى صـعيد       
                                        وظفــون العموميــون الــذين أصــبحوا                                             علــى الــصعيد المحلــي، بمــن فــيهم الم                 الولايــات أو

                                   يمــون في جمهوريــة جنــوب الــسودان                                              مــواطني جمهوريــة جنــوب الــسودان والــذين يق     مــن
   .                                                  وذلك وفقا للقوانين الواجبة التطبيق في جمهورية السودان              في أي بلد آخر،    أو

                                                                                             تقــر جمهوريــة جنــوب الــسودان بواجبــها المتمثــل في دفــع اســتحقاقات مــا بعــد انتــهاء      ٢- ٢
                 ً                                                                                     الخدمة، وتلتزم بناءً عليه بدفع جميـع اسـتحقاقات مـا بعـد انتـهاء الخدمـة، بمـا في ذلـك                      

                                    المـستحقة للمـوظفين العمـوميين                                                           المعاشات التقاعدية والمكافـآت والمـدفوعات الأخـرى       
                            ّ                            َ                           الحــاليين والــسابقين المــؤهلين والمخــوّلين في جمهوريــة جنــوب الــسودان وخلَفهــم علــى  
                                                                                          الصعيد المركزي أو على صعيد الولايات أو على الصعيد المحلـي، بمـن فـيهم الموظفـون                 
                                                                                        العموميون الذين أصبحوا من مواطني جمهورية الـسودان والـذين يقيمـون في جمهوريـة               
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ــ ــة التطبيــق في جمهوريــة           ال ــا للقــوانين الواجب ــر، وذلــك وفق                                                                                         سودان أو في أي بلــد آخ
   .            جنوب السودان

                                                                                        رهنا بالاتفاقات التي يبرمها الطرفان على أساس عمليات التقييم والاسـتعراض الجاريـة                ٣- ٢
                                               ً                                                    وفقا لأحكام هـذا الاتفـاق، تلتـزم جمهوريـة الـسودان بنـاءً عليـه بتمويـل الاشـتراكات                    

   َّ                                                                        المحدَّدة والمتفق عليها للموظفين العموميين المؤهلين الـذين كـانوا يخـدمون                         غير المدفوعة   
                                                                                     في مجلـس تنــسيق الولايـات الجنوبيــة، وذلـك وفقــا للحكـم المنــصوص عليـه في مــذكرة      

ــة الوحــدة الوطني ــ    ــها حكوم ــتي وقعت ــاهم ال ــاريخ                                                          التف ــسودان بت ــوب ال ــة جن                                         ة وحكوم
   .    ٢٠١٠      يوليه  /   تموز   ١٤

      مـن   )  ب (  و  )  أ   ( ١- ٦                                         يد والحساب المنصوص عليهـا في المـادة                                 بعد إتمام عمليات التحد      ٤- ٢
            ُ                                                                                     هــذا الاتفــاق، يُلــزم الطرفــان كيانــات التقاعــد المعنيــة لــديهما بــأن تــدفع، فــورا ودون  
ــدين         ــن المتقاع ــؤهلين م ــدفع للم ــة ال ــستحقة وواجب ــالغ م ــأخرات أو مب ــأخير، أي مت                                                                                             ت

                        ين الواجبـة التطبيـق                    فقـا للقـوان                                                         الخلف، ويكفل الطرفان اسـتمرار هـذه المـدفوعات و            أو
   .  ٍ                                       كلٍ من جمهورية السودان وجمهورية جنوب السودان  في

  
                                            اللجنة الوزارية المشتركة للمعاشات التقاعدية  -    ٣    

                                                   يومــا مــن توقيــع هــذا الاتفــاق، بإنــشاء لجنــة   )   ٣٠ (                                  يقــوم الطرفــان، في غــضون ثلاثــين    ١- ٣
         أعـضاء،    )  ٦ (       سـتة                                     وتتألف اللجنة الوزاريـة مـن         .                                    وزارية مشتركة للمعاشات التقاعدية   

                                                   ويـشترك في رئاسـة اللجنـة الـوزيران المـسؤولان          .            أعضاء فيها   )  ٣ (                     يمثل كل دولة ثلاثة     
                                                                                      عــن شــؤون المعاشــات التقاعديــة في كــل مــن الــدولتين، وتــضم في عــضويتها وزيــري   

   .                الداخلية والدفاع
                        يومـا مـن إنـشائها        )   ١٥ (                                                           تعقد اللجنة الوزارية اجتماعها الأول في غضون خمسة عشر             ٢- ٣

   .                                                      ، وتجتمع بعد ذلك بصفة دورية في المواعيد والأماكن التي تحددها ١- ٣            وفقا للمادة 
   .                                                تعتمد اللجنة الوزارية نظاما داخليا لتنظيم أعمالها   ٣- ٣
   .                                                       تتحمل الدولتان بالتساوي تكاليف اجتماعات اللجنة الوزارية   ٤- ٣
  

                      ولاية اللجنة الوزارية  -    ٤    
                                                             ة الرئيــسية عــن مناقــشة جميــع المــسائل المتــصلة بــإدارة                                       تتــولى اللجنــة الوزاريــة المــسؤولي    ١- ٤

   .                                                       المعاشات التقاعدية التي تهم الدولتين والتوصل إلى اتفاق بشأنها
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ــة الوز       ٢- ٤ ــوم اللجنـ ــاق، تقـ ــذا الاتفـ ــداف هـ ــع أهـ ــيا مـ ــا الأول،                                                                      تماشـ ــة، في اجتماعهـ                               اريـ
  )  ب (  و   )  أ (   ١- ٦                                                              أطر زمنية إضافية ومواعيد لإنجاز المهـام الـواردة في المـادتين              بتحديد

   .             من هذا الاتفاق
                                                                                                  تشرف اللجنة الوزاريـة علـى برنـامج عمـل اللجنـة التقنيـة المـشتركة المعنيـة بالمعاشـات                  ٣- ٤

   .                      من هذا الاتفاق، وتقره ١- ٥                            التقاعدية المنشأة عملا بالمادة 
                                                                                                    تتولى اللجنة الوزارية مسؤولية اتخاذ القـرارات بـشأن أي مـسائل يوجـه انتباههـا إليهـا                     ٤- ٤

   .                                                           داولات وعمل اللجنة التقنية المشتركة المعنية بالمعاشات التقاعدية       أثناء م
                                                                                   يجوز للجنة الوزارية أن تضيف إلى ولايتها مسائل أخرى متصلة باستحقاقات مـا بعـد             ٥- ٤

   .                               انتهاء الخدمة، حسبما تراه ضروريا
  ا                                                                               يجوز للجنة الوزارية أن تضيف إلى اختصاصات اللجنة التقنية مسائل أخرى قـد تراه ـ      ٦- ٤

   .                            مهمة لتحقيق أهداف هذا الاتفاق
                                                                                     يجوز للجنة الوزارية أن تطلب الدعم والخدمات الاستشارية التقنية مـن منظمـة العمـل            ٧- ٤

                                                                                              الدولية أو أي مؤسسة أخرى تتمتع بـالخبرة في المـسائل المتـصلة بالمعاشـات التقاعديـة،                 
   .                       لدعم عمل اللجنة التقنية

                 في غـضون اثـني    ٦                                       التقنيـة للمهـام الـواردة في المـادة                                           تكفل اللجنة الوزارية إنجاز اللجنـة        ٨- ٤
   .                     شهرا من تاريخ إنشائها  )   ١٢ (    عشر 

  
                                                  اللجنة التقنية المشتركة المعنية بالمعاشات التقاعدية  -    ٥    

                                                            يوما مـن إنـشاء اللجنـة الوزاريـة، بإنـشاء لجنـة               )   ٣٠ (                               يقوم الطرفان، في غضون ثلاثين         ١- ٥
   .  ية             عاشات التقاعد                      تقنية مشتركة معنية بالم

        أعـضاء    )  ٥ (         ّ                             أعـضاء، يعـيّن كـل طـرف خمـسة             )   ١٠ (                                        تتألف اللجنة التقنيـة مـن عـشرة            ٢- ٥
                                                                                                   فيها لتمثيـل جميـع الـوزارات والإدارات المعنيـة داخـل حكـومتي الـدولتين الـتي تربطهـا                    

                   ويــشترك في رئاســة   .                                                                      علاقــة فنيــة، أو مــصلحة، بالمــسائل المتــصلة بالمعاشــات التقاعديــة 
   .  رف                          اللجنة التقنية عضو عن كل ط

                                                                                                   يجوز للجنة التقنية أن تنشئ لجانا فرعية وأفرقة عاملـة حـسبما تـراه ضـروريا لتمكينـها                     ٣- ٥
ــة الواجب ــ   ــذل العناي ــة، ويجــوز لهــا                                                              مــن الاضــطلاع بمــسؤولياتها، مــع ب ــة الفعالي                                      ة وكفال

                                   ذوي خــبرة مــن الــوزارات المختــصة                                              تختــار، علــى نحــو مــشترك، مــسؤولين مــؤهلين    أن
   .                  ة في حل مسائل معينة                    حكومتي الطرفين للمساعد  في
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                      يومــا مــن إنــشائها   )   ١٥ (                                                               تعقــد اللجنــة التقنيــة اجتماعهــا الأول في غــضون خمــسة عــشر    ٤- ٥
   .                                                      ، وتجتمع بعد ذلك بصفة دورية في المواعيد والأماكن التي تحددها ١-  ٥           بموجب المادة 

        بمـا في                                                                                               تعتمد اللجنة التقنية نظاما داخليا وأنظمة لكفالة إنجاز عملـها بفعاليـة وكفـاءة،                  ٥- ٥
   .                                                                       ذلك مبادئ توجيهية وإجراءات لتقديم تقارير إلى اللجنة الوزارية كل ثلاثة أشهر

   .                                                                       تخضع خطط عمل اللجنة التقنية والميزانيات المرتبطة بها لموافقة اللجنة الوزارية   ٦- ٥
   .                                                   يتحمل الطرفان بالتساوي تكاليف عمليات اللجنة التقنية   ٧- ٥
                                                                       اللجنة الوزارية أي منازعات أو مـسائل قـد تراهـا مناسـبة                                              يجوز للجنة التقنية أن تحيل إلى        ٨- ٥

   .                                                                   فيما يتعلق بعملها وأنشطتها بموجب هذه الاختصاصات، وذلك لاتخاذ قرار بشأنها
  

                         اختصاصات اللجنة التقنية  -    ٦    
   :                                   تشمل اختصاصات اللجنة التقنية ما يلي   ١- ٦

ــة ج     ) أ (   ــة الــسودان أو جمهوري                 نــوب الــسودان                                                                تحديــد الأفــراد مــن مــواطني جمهوري
                                                                                               الــذين ســيتلقون، أو هــم مؤهلــون لأن يتلقــوا، اســتحقاقات مــا بعــد انتــهاء الخدمــة مــن  
   ؛                                                                         كيانات المعاشات التقاعدية في الدولة الأخرى، وفقا للقوانين ذات الصلة في الدولتين

                                                                                  تقــديم توجيهــات بــشأن كيفيــة حــساب اســتحقاقات مــا بعــد انتــهاء الخدمــة       ) ب (  
ــا                                لأصــحاب المعاشــات التقاعد  ــة وفق ــى معاشــات تقاعدي ــؤهلين للحــصول عل ــة والم                                                              ي

                 غـــضون خمـــسة                                                                       للقـــوانين ذات الـــصلة في الـــدولتين؛ وإكمـــال أي ملفـــات ناقـــصة في
                       إنشاء اللجنة التقنية؛        يوما من  )   ٤٥ (       وأربعين 

                                                                                   حل أي مشاكل قد تعرقل حساب المعاشات التقاعديـة، توجـه انتباههـا إليهـا                  ) ج (  
ـــ    كيان ــة أثن ــ     ـ ــة                                  ات المعاشــات التقاعدي ــذ عملي ــا                        اء تنفي ــشار إليه ــد والحــساب الم                                       التحدي
       أعلاه؛  )  ب (   و  )  أ (        الفقرتين   في

                                                                               تسهيل تحويل جميع الاستحقاقات المالية ذات الـصلة، بمـا في ذلـك مـدفوعات                  ) د (  
ــة       ــسودان إلى صــندوق المعاشــات التقاعدي ــة ال ــة بجمهوري ــات المعاشــات التقاعدي                                                                                          كيان

                                      كيانات المعاشات التقاعدية بجمهوريـة                                                بجنوب السودان ومدفوعات هذا الصندوق إلى       
                                          السودان، لفائدة أصحاب المعاشات التقاعدية؛

                                                                                   تحديــد ســبل كفالــة التعجيــل بعمليــات الــدفع واســتمرارها، بمــا في ذلــك دفــع     )  هـ (  
                                           المتأخرات، وفقا للقوانين السارية في الدولتين؛
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               يــه الــسوداني                                                                تــسهيل تحويــل المــدفوعات عــبر البــنكين المركــزيين، محــسوبة بالجن   ) و (  
                                                                                               وجنيـه جنــوب الــسودان، بأســعار الــصرف الــسائدة الــتي توافــق عليهــا اللجنــة التقنيــة،  

                                                                       للتحويل عبر البنكين المركزيين وفقا للإجراءات المالية المتفق عليها بين البنكين؛
                                                                                        تـــصميم طرائـــق لتيـــسير نقـــل البيانـــات والمعلومـــات بـــين كيانـــات المعاشـــات      ) ز (  

   ؛                                                 ندوق المعاشات التقاعدية بجنوب السودان، بناء على طلب                      التقاعدية في السودان وص
                                                                                 إعداد المواد وتوفير المعلومات اللازمة التي يمكن لكيانات المعاشـات التقاعديـة               ) ح (  

                                                                                    في الدولتين أن تستخدمها لإبلاغ المستفيدين المحتملين بحقـوقهم وبـالإجراءات المتعلقـة            
                                  بالطلبات المقدمة إلى هذه الكيانات؛

                                         اشــــات التقاعديــــة لكــــل دولــــة،                                         ساعدة في تحديــــد أصــــول كيانــــات المع      المــــ   ) ط (  
                                           ذلك أصولها المالية، الواقعة في الدولة الأخرى؛  في   بما

                                                                              تقديم المساعدة والمشورة إلى بعثات أفرقة مراجعة حسابات كيانـات المعاشـات               ) ي (  
   ؛                                                                 التقاعدية الموفدة من إحدى الدولتين لزيارة الدولة الأخرى، حسب الاقتضاء

                                                                                     وضع برنامج للتعاون والتآزر بـين كيانـات المعاشـات التقاعديـة في الـدولتين،                  ) ك (  
                                          بما في ذلك تقديم المساعدة التقنية المتبادلة؛ 

   .                                           تقديم تقارير كل ثلاثة أشهر إلى اللجنة الوزارية   ) ل (  
  

          البيانات  -    ٧    
       ات ذات                                                                                   يــضع الطرفــان آليــات لتبــادل جميــع البيانــات والــسجلات والوثــائق والمعلوم ــ   

                                                                                                    الصلة فيما يتعلق باستحقاقات ما بعد انتهاء الخدمـة وباختـصاصات اللجنـة التقنيـة، في الوقـت             
                                                                                            سيما البيانات المتعلقة بالأفراد الذين يتلقون استحقاقات مـا بعـد انتـهاء الخدمـة،                            المناسب، ولا 

                  جابة لما يقدمـه                                                                                   أو المؤهلين لتلقيها، ويزود كل منهما الآخر بجميع المعلومات المتصلة بذلك است           
   .                          الطرف الآخر من طلبات معقولة

  
                     آلية تسوية المنازعات  -    ٨    

                                                                                    في حال نشوء أي منازعات وعدم تمكن اللجنـة الوزاريـة مـن التوصـل إلى حـل ودي،              
                                                                                                       تحــال المــسألة إلى منظمــة العمــل الدوليــة أو أي مؤســسة دوليــة أخــرى يتفــق عليهــا الطرفــان،     

   .                         وتكون فتواها نهائية وملزمة
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  ٢٠١٢سبتمبر / أيلول٢٧رر في أديس أبابا في  حُ 
    

                   باقان أموم أوكييش     )     توقيع (                                   إدريس عبد القادر      )     توقيع (
                        عن جمهورية جنوب السودان                                     عن جمهورية السودان

  
  :بشهادة

  اللواء عبد السلام أبو بكر  )توقيع(
  عن فريق الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ
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               بـشأن مركـز                                  وجمهوريـة جنـوب الـسودان                          جمهوريـة الـسودان         بـين      اري ـ      اق إط  ـ   اتف    
                                      مواطني الدولة الأخرى والمسائل المتصلة به

      ٢٠١٢      سبتمبر  /       أيلول  ٢٧            أديس أبابا،     
  

            إن الطرفين،  
                                                                           لرغبــة شــعبي الــسودان وجنــوب الــسودان في التعــايش الــسلمي وإقامــة                  تأكيــدا منــهما  

           ا بينهما؛                      علاقات ود وحسن جوار فيم
                                                                    بأن الاستمرارية الاجتماعية والاقتصادية للدولتين تستدعي أن يواصـل                     واقتناعا منهما   

                                                                                                            شعبا السودان وجنوب الـسودان التفاعـل مـع بعـضهما الـبعض والتمتـع بحريـة الإقامـة والتنقـل                     
                                                                        وحيازة الأملاك والتصرف فيها والقيام بأنشطة اقتصادية داخل إقليمي الدولتين؛

                                                                رورة وضع ترتيبات للتعاون وتنفيذ السياسات والالتزامات ذات الصلة؛    لض       وتأكيدا  
   :                 يتفقان على ما يلي

  
            الباب الأول    
                             التعاون بشأن معاملة المواطنين    
                               اللجنة المشتركة الرفيعة المستوى  -    ١    

ــستوى        ) ١ ( ــة المـ ــة رفيعـ ــشتركة دائمـ ــة مـ ــدولتان لجنـ ــشئ الـ ــي    (                                                                     تنـ ــا يلـ ــا فيمـ ــشار إليهـ                                   يـ
                                                                                      لى الإشراف على اعتماد وتنفيـذ تـدابير مـشتركة فيمـا يتعلـق بمركـز مـواطني                        ، تتو  ) “      اللجنة ”   بـ

   .                                         كل دولة داخل إقليم الدولة الأخرى ومعاملتهم
                                                                                          يــشترك في رئاســة اللجنــة الــوزيران المــسؤولان عــن الــشؤون الداخليــة في كــل دولــة،      ) ٢ (

   .                                                               وتضم في عضويتها ممثلين عن الوزارات الأخرى والسلطات المختصة في كل دولة
                                                                                 تقوم اللجنة، في غضون أسبوعين من دخول هذا الاتفاق حيز النفاذ، بعقـد اجتماعهـا           ) ٣ (

   .                                            الأول، حيث تعتمد برنامج عملها ونظامها الداخلي
ــة           ) ٤ ( ــة في الدول ــواطني كــل دول ــصلة بمركــز م ــسائل المت ــع الم ــسؤولية جمي ــة م ــولى اللجن                                                                                                تت

   .               الأخرى ومعاملتهم
ــة، في أداء مهامهــا    ) ٥ (                                                        ، بهــذا الاتفــاق وبــأي مبــادئ وترتيبــات ذات صــلة                                      تــسترشد اللجن

   .                تعتمدها الدولتان
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                                                                                                يجوز للجنة أن تنشئ لجانا فرعية تقنية للتعامل مع أي مسألة قد تنشأ في إطـار الولايـة                     ) ٦ (
   .         المنوطة بها

  
         الوثائق  -    ٢    

ّ                                                                                               يعجّل الطرفان بالتعاون من أجل توفير وثـائق الهويـة اللازمـة لمـواطني كـل دولـة وغـير                       ) ١ (   
   .                                                                 ذلك من الوثائق ذات الصلة المتعلقة بمركزهم، مثل تصاريح العمل والإقامة

                                                                                               يجــوز للــدولتين أن تقومــا علــى نحــو مــشترك، مــن خــلال فريــق الاتحــاد الأفريقــي الرفيــع       ) ٢ (
   .                                                                                   المستوى المعني بالتنفيذ، بمناشدة المجتمع الدولي تقديم أي دعم تقني قد تستدعيه العملية المذكورة

  
                   ريق الاتحاد الأفريقي     دور ف  -    ٣    

                                                                                               يدعو فريق الاتحاد الأفريقي الرفيـع المـستوى المعـني بالتنفيـذ إلى عقـد الاجتمـاع الأول                     ) ١ (
   .                                                   ويقترح الفريق جدول أعمال للاجتماع بالتشاور مع الطرفين  .      للجنة

   .                                             يعمل الفريق مع الدولتين لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق   ) ٢ (
  

             الباب الثاني    
           ولة الأخرى               حريات مواطني الد    
        الحريات  -    ٤    

                   الدولـــة الأخـــرى                                                                                وفقـــا لقـــوانين وأنظمـــة كـــل دولـــة، يتمتـــع مواطنـــو كـــل دولـــة في     ) ١ (
   :       التالية        بالحريات
              حرية الإقامة؛   ) أ (  
              حرية التنقل؛   ) ب (  
                            حرية القيام بنشاط اقتصادي؛   ) ج (  
   .                                حرية حيازة الممتلكات والتصرف فيها   ) د (  

َ                       لا يُحرَم أي شخص سبق له ممارس     ) ٢ (                                                    ة أي مـن الحريـات الممنوحـة بموجـب هـذا الاتفـاق         ُ  
   .                                           من تلك الحرية بسبب تعديل هذا الاتفاق أو إنهائه

  .                                                                                             تتفــاوض الــدولتان علــى اتفــاق بــشأن التفاصــيل المتعلقــة بالحريــات المــذكورة أعــلاه       ) ٣ (
   .                                                        ويقوم فريق الاتحاد الأفريقي بإعداد مشروع نص تنظر فيه اللجنة
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              الباب الثالث    
      تلفة       أحكام مخ    
          المنازعات  -    ٥    

   .                                                                           تسوى أي منازعة ناشئة عن تفسير هذا الاتفاق أو عن تنفيذه بطريقة ودية بين الدولتين  
  

         التعديل  -    ٦    
   .                           وز للدولتين تعديل هذا الاتفاق يج  

  
             إنهاء الاتفاق  -    ٧    

  ين                                                                                           يجوز للدولتين الاتفاق خطيا على إنهاء هذا الاتفاق، ويصبح الإنهـاء نافـذا بعـد ثلاث ـ                  ) ١ (
   .                        يوما من تاريخ ذلك الاتفاق  )   ٣٠ (
                                                   أعــلاه، يجــوز لأي مــن الــدولتين أن تــشعر الدولــة   )  ١   ( ٧                             دون المــساس بأحكــام المــادة    ) ٢ (

                                 ويـصبح الإنهـاء نافـذا بعـد          .                                           يومـا، بنيتـها إنهـاء هـذا الاتفـاق           )   ٦٠ (                              الأخرى خطيـا، قبـل سـتين        
   .                                        يوما، ما لم تتراجع الدولة التي وجهت الإشعار  )   ٦٠ (    ستين 

  
  ٢٠١٢سبتمبر / أيلول٢٧في أديس أبابا في حرر 

                   باقان أموم أوكييش     )     توقيع (                                   إدريس عبد القادر      )     توقيع (
                        عن جمهورية جنوب السودان                                      عن جمهورية السودان 

  
  :بشهادة

  بيير بويويا ) توقيع(
  عن فريق الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ
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                          بـشأن إطـار للتعـاون                                    وجمهوريـة جنـوب الـسودان                         هوريـة الـسودان    جم      بـين     اق ـ   اتف    
                               فيما يتعلق بمسائل البنك المركزي

      ٢٠١٢      سبتمبر  /       أيلول  ٢٧            أديس أبابا،     
  

          الديباجة    
                                                                                                   مـن الطـرفين لـضرورة الحفـاظ علـى بيئـة تعـود بـالنفع المتبـادل علـى اقتـصادي                             مراعاة  

                                      جمهورية السودان وجمهورية جنوب السودان؛
                                                                                             بـضرورة التعـاون في إدارة الـسياسة النقديـة والماليـة، مـن أجـل الحفـاظ علـى                             وتسليما  

                                                                            الثقة والتحكم في التضخم وتجنب تقلبات أسعار الصرف التي تؤدي إلى زعزعة الاستقرار؛
                                                                          بالالتزام القاضي بالتقيد بالمعايير الدولية في مجال التمويل والأعمال المصرفية؛    وعملا  
   : ي                      يتفق الطرفان على ما يل  

  
                                    إنشاء لجنة مشتركة بين البنكين المركزيين  -    ١    

                                                       يوما من التـصديق علـى هـذا الاتفـاق، بإنـشاء              )   ٣٠ (                               يقوم الطرفان، في غضون ثلاثين         ١- ١
  )   ١٠ (                                                 وتتألف هـذه اللجنـة المـشتركة مـن عـشرة             .                                 لجنة مشتركة بين البنكين المركزيين    

                    وب الـسودان وبنـك                                 أعضاء فيها لتمثيـل بنـك جن ـ    )  ٥ (         ّ                أعضاء، يعيّن كل طرف خمسة   
                                                     ويــشترك في رئاســة اللجنــة عــضو عــن كــل دولــة،    .                                    الــسودان المركــزي، علــى التــوالي 

   .                                                                  ويشرف عليها محافظا بنك جنوب السودان وبنك السودان المركزي، على التوالي
ــا الأول في     ٢- ١ ــشتركة اجتماعهـ ــة المـ ــد اللجنـ ــسة وأربعـــين                                                   تعقـ ــضون خمـ ــا   )   ٤٥ (                            غـ         يومـ

                                                   تجتمع بعد ذلك بـصفة دوريـة في المواعيـد والأمـاكن                                   التصديق على هذا الاتفاق، و       من
   .         التي تحددها

                                                                                                     تعتمد اللجنة المـشتركة نظامـا داخليـا لتنظـيم أعمالهـا، بمـا في ذلـك إجـراءات الإبـلاغ                        ٣- ١
                                                                                            وخطط العمل والميزانيات المرتبطة بها وأي إجـراءات أخـرى ضـرورية للقيـام بأعمالهـا                

   .              بفعالية وكفاءة
                                                                 دان وبنـك الـسودان المركـزي بالتـساوي تكـاليف عمليـات                                       يتحمل بنك جنـوب الـسو        ٤- ١

   .              اللجنة المشتركة
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                                           الغرض من اللجنة المشتركة بين البنكين المركزيين  -    ٢    
                                                                                                   يكـــون الغـــرض الرئيـــسي مـــن إنـــشاء اللجنـــة المـــشتركة هـــو دعـــم الاســـتقرار المـــالي      ١- ٢

              يع التجـارة                                                                                     والسياسات المصرفية السليمة في الـدولتين مـن أجـل تعزيـز التعـاون وتـشج               
                              وتـشمل اختـصاصات اللجنـة        .                                                       وتعزيز قدرة الدولتين معا على تحقيق النمو الاقتصادي       

   :                           المشتركة، في جملة أمور، ما يلي
                                                                                    وضـع الإجــراءات والـنظم المناســبة لتعزيـز التعــاون في المـسائل المتــصلة بالبنــك        ) أ (  

              شـراف علـى                                                                                  المركزي، والسياسات النقديـة، والـسياسة المتعلقـة بأسـعار الـصرف، والإ            
                                     الــدولتين، وفــتح حــسابات مراســلة                                                       العمليــات المــصرفية، والحفــاظ علــى قيمــة عملــتي   

                                                              كل دولة، والترخيص بفتح فروع للمصارف التجارية في الدولة الأخرى؛  في
                                                                                     إنـــشاء نظـــم لتيـــسير عمليـــات التحويـــل في إطـــار نظـــم المـــدفوعات وإجـــازة    ) ب (  

                            المعاملات المالية بين الدولتين؛
                                                                        م لتعزيز تبادل المعلومات بين بنك جنوب الـسودان وبنـك الـسودان                    وضع نظ    ) ج (  

                                            المركزي، وتقديم المساعدة التقنية عند الاقتضاء؛
            ل متعلقـة      ـــ         ن مـسائ      ـ ــ           ن لآخـر م       ـ ــ     ُ   َّ           ة ما يُحدَّد من حي      ــ        م لمناقش   ــ      ل دائ   ــ      اء محف   ــ   إنش   ) د (  

   .             بالبنك المركزي
                                 جنـوب الـسودان ومحـافظ بنـك                                                                    يجوز للجنة المشتركة، بموافقـة خطيـة مـن محـافظ بنـك                 ٢- ٢

                         ً              نيـة، مــتى مــا كـان ذلــك مناســباً،                                                        الـسودان المركــزي، أن تطلـب الــدعم والمــساعدة التق  
   .                           لمؤسسات المالية الدولية الأخرى                    صندوق النقد الدولي وا   من

   .                                                                 يجوز للجنة المشتركة، في اضطلاعها بالمهمة المنوطة بها، أن تنشئ لجانا فرعية   ٣- ٢
  

                                جارية وتنفيذ مهامها والتزاماتها      رف الت              حماية حقوق المصا  -    ٣    
                                                                                         يقــوم بنــك جنــوب الــسودان وبنــك الــسودان المركــزي بتعزيــز التعــاون بــين المــصارف    ١- ٣

                                                                                التجارية العاملة في جمهورية جنـوب الـسودان وجمهوريـة الـسودان في مختلـف مجـالات        
        فروعـا                                                                                   النشاط المصرفية، بما في ذلك تأسيس الفروع المـصرفية والتـرخيص لهـا بـصفتها             

   .      ون تقني ا                                                 لمصارف أجنبية، وفتح حسابات مراسلة، وإقامة علاقات تع
ــوق المــصارف          ٢- ٣ ــسودان حق ــة ال ــسودان وجمهوري ــوب ال ــة جن ــن جمهوري ــل كــل م                                                                                      تكف

                                                                                            التجارية التي تتخذ لها مقرا في الدولة الأخرى بالاستمرار في العمل في إقلـيم الـدولتين                
   .           صارف أجنبية              بصفتها فروعا لم
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                                           أي مـن الـدولتين لقـوانين ولـوائح                                                      صارف التجارية الأجنبية التي تعمل في إقليم              تمتثل الم    ٣- ٣
   .                            ذه القوانين واللوائح دون تمييز                                  البلد المضيف، وتطبق الدولة المضيفة ه

 ُ                                                                                        يُنظــر في مطالبــات المــصارف التجاريــة والمؤســسات الماليــة الأخــرى ضــد مــواطنين            ٤- ٣
                                                للإجـراءات القانونيـة والقـضائية القائمـة                                                       كيانات اعتبارية من الدولة الأخـرى وفقـا            أو

                                                          وتكفل كل دولة من الدولتين الضمانات الإجرائية وفرصـا           .                         في كل دولة من الدولتين    
   .                                                 للجوء إلى مؤسساتها القضائية وغيرها من مؤسسات التقاضي        معقولة

                      فيق أوضاع الحـسابات                                                               يقوم بنك جنوب السودان وبنك السودان المركزي بتسهيل تو           ٥- ٣
   .    صارف     بين الم

  
  ٢٠١٢سبتمبر / أيلول٢٧ُ                    ح رر في أديس أبابا، في 

  
ــع (              القادر           إدريس عبد     )     توقيع ( ــيج       )         توقيــ ــوم أوكــ ــان أمــ                                 باقــ

                        عن جمهورية جنوب السودان                           عن جمهورية السودان
    

  بشهادة
  ثابو مفويلوا امبيكي  )توقيع(

   الرفيع المستوى المعني بالتنفيذلاتحاد الأفريقيافريق رئيس 
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                  بـــشأن بعـــض                                 وجمهوريـــة جنـــوب الـــسودان                                بـــين جمهوريـــة الـــسودان          فـــاق  ات    
           الاقتصادية       المسائل

      ٢٠١٢      سبتمبر  /       أيلول  ٢٧            أديس أبابا،     
  

          الديباجة    
                                                                                            لالتـــزام الطـــرفين بإتاحـــة مقومـــات الاســـتمرار المتبادلـــة الاقتـــصادية والماليـــة            تأكيـــدا  
                                 ة جنوب السودان وجمهورية السودان؛      لجمهوري
ــة   ــرفين         ورغبـ ــن الطـ ــس                    مـ ــشأن المـ ــات بـ ــل لاتفاقـ ــة،                                           في التوصـ ــصادية والماليـ                               ائل الاقتـ

                                                                                                    ذلك اتفاق بشأن كيفية معالجـة الـديون المـستحقة الـسداد علـى كـل دولـة مـن الـدولتين                      في   بما
                              لأخرى والمطالبات المالية الأخرى؛        للدولة ا
                                                                                                 من الطرفين للمنافع المشتركة الـتي يمكـن تحقيقهـا مـن إقامـة تعـاون اسـتراتيجي في                        ووعيا  

   ؛     النمو                                                                                مسائل اقتصادية معينة لتعظيم إمكانات النمو لكل دولة من الدولتين بدلا من إعاقة هذا
                                                                                              مـن الطـرفين لـضرورة القيـام، علـى أسـاس مبـادئ القـانون الـدولي، بتحديـد                            وإدراكا  

                قـاب انفـصال                                                                                        كيفية معالجة الخـصوم والأصـول الخارجيـة والداخليـة لجمهوريـة الـسودان في أع               
          السودان؛            جمهورية جنوب 

   :                       اتفق الطرفان على ما يلي  
  

         التعاريف  -    ١    

        مـن    ١- ١- ٣               في المـادة                               الخيار المنـصوص عليـه      “                          الخيار الصفري المتفق عليه    ”  ُ        يُقصد ب ـ  
   .          هذا الاتفاق

                                                             كل وثيقة أيا كان تاريخها أو نوعها من الوثائق الـتي أصـدرتها    “       المحفوظات ”  ُ        يُقصد ب ـ  
                                                                ارسـة مهامهـا والـتي كانـت تمتلكهـا جمهوريـة الـسودان                                                           أو استلمتها جمهوريـة الـسودان أثنـاء مم        

                                                                                       بموجب قانونها الداخلي في تاريخ انفصال جمهوريـة جنـوب الـسودان واحتفظـت بهـا جمهوريـة         
   .                            فتها محفوظات لأي غرض من الأغراض                                        السودان بصورة مباشرة أو ظلت تحت سيطرتها بص

                             الاتحــاد الأفريقــي الرفيــع       فريــق   “                   المعــني بالتنفيــذ                        فريــق الرفيــع المــستوى  ال ”ُ            يُقــصد بـــ   
   .                             وى المعني بالتنفيذ بشأن السودان    المست
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                                 ؛ ولأغـراض هـذا البـاب يـشمل       “                    الملكيـة الثقافيـة    ”   “                           ملكيـة التـراث الثقـافي      ”ُ          يُقصد بـ     
                                    الممتلكات المنقولة وغـير المنقولـة        :                                     ، بغض النظر عن المنشأ أو الملكية       ‘                الملكية الثقافية  ’       مصطلح  

                                     ل المـــآثر العمرانيـــة أو الفنيـــة                                           ث الثقـــافي لكـــلا الـــشعبين، مـــن قبيـــ                               ذات الأهميـــة العظمـــى للتـــرا
                                                                                                       التاريخيــة، ســواء كانــت دينيــة أو غــير دينيــة، والمواقــع الأثريــة، ومجموعــات المبــاني الــتي لهــا       أو

ــير ذلـــك       ــب، وغـ ــات، والكتـ ــة، والمخطوطـ ــال الفنيـ ــة، والأعمـ ــة أو فنيـ ــة تاريخيـ ــة أهميـ                                                                                                          مجتمعـ
                                                                       تاريخية أو أثرية، بالإضـافة إلى المـصنفات العلميـة والمجموعـات                                            الأشياء التي لها أهمية فنية أو       ن م

                                                                                                    الهامة من الكتب أو المحفوظات أو نسخ الممتلكات المحددة أعـلاه، والمبـاني الـتي يتمثـل غرضـها                   
                                              فيـــــة المنقولـــــة أو عرضـــــها المحـــــدد                                                                    الرئيـــــسي والفعلـــــي في الحفـــــاظ علـــــى الممتلكـــــات الثقا

                                                 احف وكبريـــات المكتبـــات ومـــستودعات المحفوظـــات                       ، مـــن قبيـــل المتـــ ) أ (           الفرعيـــة           الفقـــرة  في
                                                        حالة حدوث نزاع مسلح، للممتلكات الثقافية المنقولـة                                              والملاجئ المهيأة لتوفير الملاذ الآمن، في     

                                                                        ، والمراكز التي تحتوي على كميات كـبيرة مـن الممتلكـات الثقافيـة               ) أ (                           المحددة في الفقرة الفرعية     
   . “           مراكز المآثر ”     ُ          والتي تُعرف باسم   )  ب (  و   )  أ (                         المحددة في الفقرتين الفرعيتين 

    ْ                                                          الـدْين المـستحق لـشخص غـير مقـيم بجمهوريـة الـسودان،            “   ْ            الديْن الخـارجي   ”ُ          يُقصد بـ     
                     د شخص غـير مقـيم                                                الأصول المملوكة في الخارج أو مطالبة ض        “              الأصول الخارجية  ” ُ          ويُقصد بـ   

   .               بجمهورية السودان
ــصد بــ ــ   ــادرة  ”  ُ              يُقـ ــديون            مبـ ــة بالـ ــدان المثقلـ ــ   “                                 البلـ ــيرة         المبـ ــدان الفقـ ــززة للبلـ                                       ادرة المعـ
   .       بالديون       المثقلة

   .                جمهورية السودان “       السودان ”       قصد بـ  ُ يُ  
   .                     جمهورية جنوب السودان “            جنوب السودان ”       قصد بـ  ُ يُ  

  
                       أجل تحديد الأصول والخصوم  -    ٢    

ــادة     ١- ٢ ــة     ٣                          لا تــسري أحكــام الم                                                              مــن هــذا الاتفــاق إلا علــى الأصــول والخــصوم الخارجي
   .    ٢٠١١      يوليه  /     تموز ٨                     وجودة اعتبارا من يوم                   لجمهورية السودان الم

ــادة      ٢- ٢ ــام الم ــسري أحك ــة وخــصوم       ٤                           لا ت ــى الأصــول الداخلي ــاق إلا عل ــذا الاتف ــن ه                                                                م
   .    ٢٠١١      يوليه  /     تموز ٨                                            المديونية لجمهورية السودان الموجودة اعتبارا من 
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                            معالجة الأصول والخصوم الخارجية  -    ٣    
                            نهج الخيار الصفري المتفق عليه   ١- ٣
ــة المــستمرة، تحــتفظ         ١- ١- ٣ ــسودان، باعتبارهــا الدول ــة ال ــدولتان علــى أن جمهوري                                                                                             اتفقــت ال

   .                                                 بجميع خصوم المديونية والأصول الخارجية لجمهورية السودان
                                                                                          تتخــذ الــدولتان جميــع الإجــراءات اللازمــة، بمــا في ذلــك مــن خــلال نهــج اســتراتيجية   ٢- ١- ٣

                               دائنين الـدوليين علـى التـزام                                                                    مشتركة للتواصل مـع الـدائنين الـدوليين، للحـصول مـن ال ـ          
   .                                                     جاد لتخفيف الديون الخارجية لجمهورية السودان بصورة شاملة

   ٢- ١- ٣                                                                                           تشمل الاستراتيجية المـشتركة للتواصـل مـع الـدائنين المـشار إليهـا في المـادة                    ٣- ١- ٣
   :   يلي   ما

                                                                                      تعبئــة الــدول والكيانــات الدوليــة الأخــرى علــى قيــادة حملــة دوليــة لتخفيــف       ) أ (  
                                        جية لجمهورية السودان ومواصلة تلك الحملة؛           الديون الخار

                                                                                  تنفيــذ أنــشطة تواصــل مكثفــة ومحــددة الأهــداف موجهــة لــدائني جمهوريــة            ) ب (  
   .                                                  السودان من ذوي المطالبات بمبالغ كبيرة من الدين الخارجي

   :        بما يلي ٢- ١- ٣                 الوارد في المادة  “              الالتزام الراسخ ”                   يتحقق الوفاء بـ ٤- ١- ٣
                     المنـــصوص عليهـــا  “                          مرحلــة اتخـــاذ القــرار   ”              ة الـــسودان                         عنــدما تبلـــغ جمهوري ــ    ) أ (  

                         البلدان المثقلة بالديون؛       مبادرة   في
                   البلــدان المثقلــة          مبــادرة                                                          وإذا تم بلــوغ مرحلــة اتخــاذ القــرار المنــصوص عليهــا في    ) ب (  

                                                         اثنــان مــن دخــول هــذا الاتفــاق حيــز النفــاذ        )  ٢ (                                      بالــديون في مــدة أقــصاها عامــان    
   .        الدولتان                       أي تاريخ لاحق تتفق عليه    من   أو

                             المحتمل للديون والأصول الخارجية             تحريك التوزيع    ٢- ٣
                                                                                      في حال عدم الحصول على الالتزام الراسخ من الدائنين الـدوليين بـشأن تخفيـف عـبء                  ١- ٢- ٣

   .                                                                     الدين الخارجي على جمهورية السودان، يتوقف العمل بالخيار الصفري المتفق عليه
                                               ق عليـــه، تـــدخل الـــدولتان بنيـــة حـــسنة                                                      عنــد توقـــف العمـــل بالخيـــار الـــصفري المتف ــ  ٢- ٢- ٣

                   أصــولها الخارجيــة،                                      لــدين الخــارجي لجمهوريــة الــسودان و                          مفاوضــات لإنهــاء توزيــع ا  في
   . ٢- ٤- ٣    و  ١- ٣- ٣                                    مراعاة العوامل المشار إليها في المادتين    مع
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                                                                                                  إذا تعين على جمهوية السودان، رغم التوزيع المتفق عليه، سـداد أي مبـالغ لقـاء ديـن                    ٣- ٢- ٣
ــذا                      خــارجي كانــت  ــسودان بموجــب ه ــوب ال ــاتق جن ــى ع ــه ســتقع عل ــسؤولية دفع                                                                            م

   .                                    جنوب السودان يسدد تلك المبالغ للسودان            الاتفاق، فإن
  
                            التوزيع المحتمل لقروض المشاريع   ٣- ٣

                                                                                      يقرر الطرفان توزيع التزامات قروض المشاريع بين السودان وجنـوب الـسودان علـى                 ١- ٣- ٣
   .                                 أساس مبدأ المستفيد الرئيسي النهائي

         ملايــين    ١١٠                                                                                 تبلــغ التزامــات قــروض المــشاريع الــتي تنظــر فيهــا الــدولتان مــا مجموعــه  ٢- ٣- ٣
                                          مليـون دولار مـن دولارات الولايـات            ١١٧                                          دولار من دولارات الولايـات المتحـدة و         

   .    ٢٠٠٩      ديسمبر  /            كانون الأول  ٣١  في        المتحدة
             مـن شـروط                                                                           تقدم جمهورية السودان المستندات ذات الصلة بقروض المشاريع للتأكـد              ٣- ٣- ٣

   .                              القرض والمستفيد الرئيسي النهائي
                                                                                            تكمل الدولتان عملية تحديد توزيع التزامـات قـروض المـشاريع في غـضون سـتة أشـهر                     ٤- ٣- ٣

   .                             ، أو أي تاريخ لاحق تتفقان عليه ) ب   ( ٤-  ١-  ٣                              من التاريخ المشار إليه في المادة   )  ٦ (
   “                      الداعمة لميزان المدفوعات ”      لقروض                التوزيع المحتمل ل   ٤- ٣
          الداعمــة  ”                                                                                 تــولي الــدولتان مزيــدا مــن الاهتمــام للتوزيــع المحتمــل لالتزامــات القــروض   ١- ٤- ٣

                                                           ، وتحددان هذه الالتزمات بصورة مشتركة وبالرجوع إلى البيانـات    “               لميزان المدفوعات 
   .                                         المواءمة بين حكومة السودان ودائنيها الدوليين

                    الداعمـــة لميـــزان  ”                                                                          تراعـــي الـــدولتان، في تحديـــد صـــيغة توزيـــع التزامـــات القـــروض   ٢- ٤- ٣
                                                                                       ، معايير منها المستوى النسبي الـذي بلغتـه تنميـة الهياكـل الأساسـية الماديـة                  “        المدفوعات

                                            ل مـــن الـــسودان وجنـــوب الـــسودان في                                                       والتنميـــة البـــشرية وعـــدد الـــسكان في كـ ــ   
   .    ٢٠١١      يوليه  /   تموز  ٩

   “ ت                         الداعمة لميزان المـدفوعا    ”                                                         تكمل الدولتان عملية تحديد توزيع التزامات القروض          ٣- ٤- ٣
                ، أو أي تــاريخ  ) ب   ( ٤- ١- ٣                                                          في غــضون ســتة أشــهر مــن التــاريخ المــذكور في المــادة   

   .               لاحق تتفقان عليه
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                             معالجة الأصول والخصوم الداخلية  -    ٤    
               مبدأ الإقليمية   ١- ٤
                                                                                               تعــالج الــدولتان الأصــول والخــصوم الداخليــة وفــق مبــدأ الإقليميــة، مــا لم تتفقــا علــى   ١- ١- ٤

                                                          تـوزع الأصـول والخـصوم الـتي لهـا ارتبـاط داخلـي                                              خلاف ذلك؛ وبموجـب هـذا المبـدأ       
   .                              كل دولة من الدولتين تبعا لذلك                                          بإقليم السودان حسب الحدود الإقليمية وتسند إلى

   :          وبناء عليه   ٢- ١- ٤
                                                                                 جميع الأصول الداخليـة، بمـا في ذلـك الممتلكـات المنقولـة وغـير المنقولـة، علـى              ) أ (  

               ُ                حدى الدولتين تُلحق بتلك الدولة؛ إ                                      سبيل المثال وليس الحصر، التي تقع في إقليم 
   .                                                ُ                 جميع الخصوم الداخلية المرتبطة بإقليم إحدى الدولتين تُنسب إلى تلك الدولة   ) ب (  

               محفوظات الدولة   ٢- ٤
  ُ                                                                                       يُنقــل إلى جنــوب الــسودان أي جــزء مــن المحفوظــات يكــون مطلوبــا لــلإدارة العاديــة   ١- ٢- ٤

   .               يم جنوب السودان                                               لإقليم جنوب السودان، أو تكون له علاقة مباشرة بإقل
   :                                             يزود السودان جنوب السودان بالمعلومات التالية ٢- ٢- ٤

                                                                                أفضل ما هو متاح من مـستندات في محفوظـات الدولـة، بمـا في ذلـك الخـرائط                  ) أ (  
                                                                  والوثائق الأخرى المتصلة بحقوق جنوب السودان المتعلقة بإقليمها وحدوده؛

                            فوظـات الـتي تنتقـل إلى                                                       أي معلومات أخرى تكون ضرورية لتوضيح معنى المح          ) ب (  
   .            جنوب السودان

                                                                                لا يعيق أي اتفاق يتعلق بالمحفوظـات حـصول الأشـخاص أفـرادا وجماعـات مـن كـلا          ٣- ٢- ٤
   .                                              الدولتين على معلومات بشأن تاريخهم وتراثهم الثقافي

   .  ُ                                               تُنقل محفوظات الدولة دون تعويض بين الدولتين المعنيتين ٤- ٢- ٤
                                                                از نــسخ رقميــة، وفــق المتفــق عليــه بــين الطــرفين، للوثــائق  ُ                               تُتخــذ الترتيبــات اللازمــة لإنجــ   ٥- ٢- ٤

                                                                          ُ                   والخرائط ذات الصلة بالإدارة العادية إقليم السودان وإقليم جنوب السودان، كمـا تُتخـذ              
   .                                                                        الترتيبات اللازمة لإيداع هذه النسخ الرقمية لدى المؤسسات المختصة في كلا الدولتين
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                      ممتلكات التراث الثقافي   ٣- ٤
                                                                                        ات الثقافية التي لها أهمية خاصة في التـراث الثقـافي لإحـدى الـدولتين، أو الـتي                           الممتلك  ١- ٣- ٤

                              ُ                   ُ                                            يعود منشأها إلى إحدى الدولتين، تُنقل إلى تلك الدولة وتُعاد إليها حيثمـا كـان ذلـك                 
   .                       ممكنا من الناحية العملية

   .       لممتلكات ا                                                                     تقع على عاتق الدولة الحائزة للممتلكات المسؤولية الرئيسية عن إعادة تلك   ٢- ٣- ٤
                                                                                  م كل دولة من الدولتين إلى الدولة الأخرى معلومات مفـصلة عـن أي ممتلكـات                    ّ   تسلّ  ٣- ٣- ٤

   .                      للتراث الثقافي تطالب بها
   .  ُ                                              تُنقل ممتلكات التراث الثقافي دون تعويض بين الدولتين ٤- ٣- ٤
                                                                                       يــشكل الطرفــان لجنــة مــشتركة للمحفوظــات وممتلكــات التــراث الثقــافي للمــساعدة    ٥- ٣- ٤

                                                                          تلــك المحفوظــات وممتلكــات التــراث الثقــافي الموجــودة في الــسودان وجنــوب        تحديــد   في
   .                                            السودان والاتفاق على الترتيبات المناسبة لإعادتها

                                                             ُ                               حين تعتبر الدولتان أن إعادة ممتلكات التـراث الثقـافي أمـر غـير ممكـن، تُتخـذ باتفـاق              ٦- ٣- ٤
   .                                                     الطرفين الترتيبات اللازمة لتسهيل الوصول إلى تلك الممتلكات

                                                                                           جميــع الأمــور الأخــرى المتــصلة بتنفيــذ هــذا الاتفــاق فيمــا يتعلــق بالأصــول والخــصوم   ٧- ٣- ٤
ــاق        ــشاة بموجــب اتف ــشتركة المن ــذ الم ــات التنفي ــا، مــن خــلال آلي ــدولتان مع ــا ال                                                                                                 تعالجه

   .                                                التعاون، ووفقا للمبادئ المنصوص عليها في هذا الاتفاق
  

                                 تأخرات غير ذات الصلة بالنفط وغيرها                                        التنازل المتبادل عن المطالبات المتعلقة بالم  -    ٥    
          المطالبات    من
      جميـع                                         عة فيها على أن يلغي ويتنازل عـن                                              يوافق كل طرف دون شرط وبصورة لا رج          ١- ١- ٥

                                                                                                 المتأخرات غير ذات الصلة بـالنفط والمطالبـات الماليـة الأخـرى غـير ذات الـصلة بـالنفط                   
                             ذلـك المطالبـات المتعلقـة                                                                       المستحقة على الطرف الآخر حتى تاريخ هـذا الاتفـاق، بمـا في              

        فريــق                                                                                   بالمتــأخرات والمطالبــات الماليــة الأخــرى الــتي قــدمها كــل طــرف مــن الطــرفين إلى 
   .    ٢٠١٢      فبراير  /      في شباط              بشأن السودان        التنفيذ  ب                    الاتحاد الأفريقي المعني

                                                                                                  ولهذه الغاية يقر كل طرف من الطرفين بأن لـيس لـه علـى الطـرف الآخـر أي التـزام                       ٢- ١- ٥
   .                               تأخرات أو المطالبات المالية الأخرى            بتعلق بهذه الم
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                                                 لا تمنـع قيـام أي مطـالبين مـن القطـاع             ١- ١- ٥                                             يتفق الطرفان على أن أحكـام المـادة           ٣- ١- ٥
                                                                       ويتفــق الطرفــان علــى حمايــة حقــوق المطــالبين مــن القطــاع الخــاص،    .                  الخــاص بالمطالبــة

                 لات التابعة لكـل                                                              وضمان تخويلهم الحق في اللجوء إلى المحاكم والمحاكم الإدارية والوكا    
   .                                دولة من الدولتين بغرض حماية حقوقهم

                                                                                                          يتفق الطرفان علـى اتخـاذ مـا يلـزم مـن إجـراءات، بمـا في ذلـك إنـشاء لجـان مـشتركة                           ٤- ١- ٥
                                                                                               أي آليات عملية أخرى، للمـساعدة في متابعـة المطالبـات الـتي يتقـدم بهـا المواطنـون                      أو
                            وتيــسيرها، وفقــا لأحكــام                                                      الأشــخاص الاعتبــاريون الآخــرون مــن أي مــن الــدولتين   أو

   .                             كل دولة من الدولتين ورهنا بها                         القوانين الواجبة التطبيق في
  

                             نهج المشترك إزاء المجتمع الدولي  ال  -    ٦    
                                                                                              اتساقا مع اعتراف الطرفين والتزامهما بالمبدأ القطعي القاضي بقيام دولـتين اثنـتين لهمـا                 ١- ١- ٦

                 فريــق التنفيــذ                       يتعهــدا، إلى جانــب                                                       مقومــات الاســتمرار، يتفــق الطرفــان بموجبــه علــى أن
   .                                                             ، بنهج مشترك إزاء المجتمع الدولي للأغراض الوارد بيانها في هذه المادة             الرفيع المستوى

            ا يــسعى إلى                                          لمــستوى المعــني بالتنفيــذ وفــدا مــشترك                                         يــشكل الطرفــان والفريــق الرفيــع ا  ١- ٢- ٦
   :                                                 الحصول على المساعدة من المجتمع الدولي فيما يتصل بما يلي

                                                                                    تقديم مساهمات نقدية بهدف تـوفير ثلـث المبلـغ الكلـي مـن التمويـل المطلـوب                    ) أ (  
ــن       ــسودان م ــدى ال ــشأ ل ــتي تن ــة ال ــسد الفجــوة المالي ــت                                                                   ل ــتي كان ــرادات ال ــدانها الإي                                       فق

                                                    السابق تحصلها من تصدير النفط من إقليم جنوب السودان؛  في
                  يع الراميـة إلى                         للـبرامج والمـشار                                        ويل لدعم جنوب السودان في إنجـازه                توفير التم    ) ب (  

                                                     التصدي للتحديات الإنمائية الملحة والفورية التي تواجهها؛
                                                                                  قيــام دائــني الــسودان الخــارجيين بتخفيــف عــبء الــدين الخــارجي بــصورة            ) ج (  

                                      البلدان المثقلـة بالـديون المقـرر               مبادرة                                               مباشرة، بما في ذلك تخفيف عبء الدين بموجب         
            ذا الاتفاق؛          من توقيع ه  )  ٢ (                          تنفيذها في أجل أقصاه عامان 

   .                                                       المساعدة في رفع جميع الجزاءات الاقتصادية المفروضة على السودان   ) د (  
    ترك                                                                                             يتفق الطرفان والفريق الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ على طرائق هـذا النـهج المـش                ٣- ١- ٦

   .                     ا من توقيع هذا الاتفاق                       وبرنامجه في غضون ثلاثين يوم
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  ٢٠١٢ سبتمبر/ أيلول٢٧حرر في أديس أبابا، في 
  

ــع (                        إدريس عبد القادر     )     توقيع ( ــيج      )          توقيــ ــوم أوكــ ــان أمــ                                 باقــ
                        عن جمهورية جنوب السودان                             عن جمهورية السودان

    
  بشهادة

  ثابو مفويلوا امبيكي  )توقيع(
   الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذفريقرئيس 

  الرفيع المستوى المعني بالتنفيذفريق عن ال
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                      وجمهورية جنوب السودان                   بين جمهورية السودان                       بشأن الترتيبات الأمنية       اتفاق    
      ٢٠١٢      سبتمبر  /       أيلول  ٢٧            أديس أبابا،     

  
                 ويـشار إليهمـا    (                                                             تعتمد حكومة جمهورية السودان وحكومة جمهورية جنـوب الـسودان        
   :            الاتفاق التالي  )   ‘‘       الطرفان  ’’      يلي بـ     في ما

ــرارا   ــادل،           إق ــهما المتب ــة أمن ــن الطــرفين بأهمي ــل        ين                                              م ــة أي عم ــصفة دائم ــان ب ــذ الطرف                                           ب
           ٍ                           ن عـن أي عمـلٍ مـن شـأنه أن يـسهم                                                           أعمال الحرب أو العنف في العلاقـات بينـهما، ويمتنعـا         من
                                                                    ا منهما لما للتراع من آثـار سـلبية علـى مـواطني الـدولتين                          هما، إدراك             ٍ            زعزعة أمن أيٍ دولة من      في

   ؛                   وعلى العلاقات بينهما
                                                        فــاهم المتعلقــة بعــدم العــدوان والتعــاون المؤرخــة                                   لالتــزام الطــرفين بمــذكرة الت         وتجديــدا  

                     ّ                      اتفــق عليــه الطرفــان ووقّعــا عليــه          ً                                 وفقــاً لتعريــف العــدوان الــذي        ٢٠١٢         فبرايــر   /      شــباط   ١٠
   ؛            ، وبصفة خاصة    ٢٠١٢      يونيه  /      حزيران   ٢٣  في

ــدا   ــى              تجدي ــردة عل ــواء أو دعــم المجموعــات المتم ــالتوقف عــن إي ــزام كــل طــرف ب                                                                                       لالت
   ؛    الآخر      الطرف

                    ً                                                          الطرفين بالتوقف فوراً عن كافة أعمال الدعايـة العدائيـة والتـصريحات                      لالتزام       وتجديدا  
   ؛                       التحريضية في وسائل الإعلام

   :                       يتفق الطرفان على ما يلي  
                              ا للقـوات التابعـة لهمـا                                                 ات، يـصدر الطرفـان تعليماتهمـا فـور                    ا من اتفاق   ُ        أُبرم سلف     ً      وفقاً لما     -   ١

                         كـل طـرف المعلومـات            وينقـل   .                                                          كي تنسحب بدون شروط إلى جانب كل طـرف مـن الحـدود            
        الـتي   )                    آليـة رصـد الحـدود    (                                                                          المتعلقة بانسحابه إلى الآليـة المـشتركة لرصـد الحـدود والتحقـق منـها           

   .                ً     ستتولى الرصد وفقاً لذلك
ــة         -   ٢ ــة الآمن ــة الحدودي ــة رصــد الحــدود، وكــذلك المنطق ــل آلي ــوراً بتفعي ــان ف                  ً                                                                               يقــوم الطرف

                           لاتفاق المتعلق ببعثـة دعـم               الحدود وفقا ل                                   ويتفق الطرفان على تفعيل آلية رصد     .              المتروعة السلاح 
                                                         ، إلى جانـب الوثـائق المرجعيـة للآليـة الـسياسية                ٢٠١١         يوليـه    /        تمـوز    ٣٠               الموقـع في          الحدود     رصد  

  .    ٢٠١١      سبتمبر  /       أيلول  ١٨         قرارها في                        والأمنية المشتركة التي تم إ

       ريطــة                                                              ً                          يتفــق الطرفــان علــى تفعيــل المنطقــة الحدوديــة الآمنــة المتروعــة الــسلاح وفقــاً للخ    -   ٣
                                                    الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيـذ            ُ فريقُ                                           الإدارية والأمنية التي عرضها على الطرفين       

                                                                 ، ووضع ترتيبات خاصة إضافية لتفعيل المنطقة الحدودية الآمنـة              ٢٠١١       نوفمبر   /               في تشرين الثاني  
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َ                  ترتيبـــات الـــترعَ الكامـــل                     ، وتـــشمل هـــذه ال ‘    ً     مـــيلاً  ١٤ ’                              المتروعـــة الـــسلاح في منطقـــة           للـــسلاح            
  .         َ                                                                     ، والإبقاءَ على الوضع القـائم للآليـات القبليـة المـشتركة لحـل المنازعـات           ‘    ً   ميلاً   ١٤ ’       منطقة     من

                                                                                                          وستتلقى هذه الترتيبات الدعم من آلية رصـد الحـدود واللجنـة المخصـصة التابعـة لهـا في قطـاع                     
                شمال وجنـوب                           وتبقى القوات المتمركزة    .                                                        المقر والمسؤولة أمام الآلية السياسية والأمنية المشتركة      

                                                  وســتتحقق آليــة رصــد الحــدود مــن عــدم وجــود    .                                               المنطقــة المتروعــة الــسلاح في مواقعهــا الحاليــة
                  وتقـوم اللجنـة      .                                                                           تحركات للقوات المسلحة والمـدنيين المـسلحين في المنطقـة المتروعـة الـسلاح                أي

                                                                                                     المخصصة بـالتحقيق في أي تهديـدات موجهـة إلى هـذه الترتيبـات يكـون مـصدرها مـن خـارج                      
                                                                          ويمتنــع كــل طــرف مــن الطــرفين عــن تغــيير مواقــع قواتــه في المنطقــة     .                       طقــة المتروعــة الــسلاح   المن

  .                                                                                                          الحدودية دون التشاور مـع الآليـة الـسياسية والأمنيـة المـشتركة، عـن طريـق اللجنـة المخصـصة                    
ــسوية         ــن تـ ــان مـ ــتمكن الطرفـ ــسري إلى أن يـ ــة تـ ــات مؤقتـ ــافية ترتيبـ ــات الإضـ ــذه الترتيبـ                                                                                                             وهـ

  .     ينهما                النهائي للحدود ب      الوضع

                 ً                                                                       يقوم الطرفان فوراً بتفعيل اللجنة المخصصة لتلقي الشكاوى والادعاءات الـتي يقـدمها               -   ٤
ٌ                                                                                          أيٌ من الطرفين ضد الطرف الآخر والتحقيق فيها وفقا لاختصاصات اللجنة المخصـصة المتفـق                 

ــة     .     ٢٠١٢        يونيــه  /          حزيــران  ٢٣          عليهــا في                                                               ويقــوم الرئيــسان المــشاركان للآليــة الــسياسية والأمني
   .                             ً                                                ركة بتفعيل اللجنة المخصصة رسمياً باعتبارها لجنة فرعية تابعة للآلية ولها أمانة دائمة    المشت
  ،     ٢٠١١        ســبتمبر  /         أيلــول  ١٨   ً                                                           عمــلاً باتفــاق الآليــة الــسياسية والأمنيــة المــشتركة المــؤرخ   -   ٥

                  وتوافـق الآليـة      .                               ً                                                          يتفق الطرفان على أن يفتحا فوراً ممرات العبور الحدوديـة العـشرة المتفـق عليهـا               
                             ليـة رصـد الحـدود علـى                  وتـشرف آ    .                                                           سياسية والأمنية المشتركة على طرائق فتح هـذه الممـرات           ال

  .           هذه العملية
  

  ٢٠١٢سبتمبر / أيلول٢٧رر في أديس أبابا في  حُ 
  
                             جــــون كــــونج نيــــون      )          توقيــــع (                        عبد الرحيم محمد حسين    )      توقيع (

ــاربين                        وزير الدفاع ــؤون المحـــــ ــدفاع وشـــــ ــر الـــــ                                                          وزيـــــ
                         عن جمهورية جنوب السودان                          عن جمهورية السودان

    
  بشهادة

  اللواء عبد السلام أبو بكر ) توقيع(
  الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ بشأن السودانفريق عن 

  


